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P
rošla je već puna godina 
dana od našeg posljednjeg 
broja. Kao što već znate, 
ljetni broj Glasnika Općine 

Klana nismo bili u mogućnosti izdati 
uslijed objektivnih okolnosti,  no za-
to smo se potrudili da ovaj zimski 
broj bude obimniji, jer smo u njega 
nastojali uvrstiti sve ono bitno što 
je obilježilo proteklu 2011. godinu. 

Stoga, ovaj je Glasnik dobra 
prilika da se prisjetimo svega čime 
smo se bavili u protekloj godini, da 
s radošću u srcima sačuvamo sve 
ono lijepo, a zaboravimo ružno. 

Ovom prilikom moram zahvaliti 
svim našim čitateljima što nas vjer-
no prate sve ove godine, a poseb-
no se zahvaljujem onima koji nam 

osobno donose priloge i koji nam 
daju ideje za nove brojeve Glasnika. 
U tom kontekstu ne mogu ne spo-
menuti mještane Škalnice, koji se  
trude sa što više priloga obogatiti 
naš list. To su ljudi kojima je zaista 
stalo da se čuje za njihovo mjesto i 
da sve što se događa bude i zabilje-
ženo. Idealno bi bilo da svako naše 
mjesto ima takve entuzijaste, jer 
se u svakome od njih nalazi prava 
mala škrinja etnološkog blaga koju 
valja otrgnuti iz zaborava. U tom 
kontekstu, u ovome broju možete 
pročitati i na koji su se način kroz 
prošlost igrala djeca u Studeni te 
o lišaškim i škaljanskim legendama.

Za svakog je urednika najveća po-
hvala činjenica da je list koji uređuje či-

tan, a ja se iz broja u broj, s više ili manje 
uspjeha trudim da Vam čitanje učinim 
ugodnim i zanimljivim. Nadam se da će-
te i u budućnosti s ovakvim zanimanjem 
čitati Glasnik Općine Klana i da ćemo i 
dalje ispunjavati Vaša očekivanja!

Na kraju, želim Vama i Vašim 
obiteljima blagoslovljen i sretan 
Božić i sve najbolje u 2011. godini!

Vaša urednica 
Željka Šarčević, prof.

Riječ urednice
Poštovani čitatelji Glasnika Općine Klana!

S  v  i  m    m  j  e  š  t  a  n  i  m  a    o  p  ć  i  n  e    K  l  a  n  a  

želimo sretan Božić  

           i N
ovu 2012. godinu

Načelnik Općine Klana 

Općinsko vijeće Općine Klana

Jedinstveni upravni odjel Općine Klana
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a izmaku je još jed-
na godina koja je za 
Općinu Klana bila izu-
zetno teška. U 2011. 

godini je najveći posao naše vlasti 
bila realizacija kredita za financira-
nje katastarskih knjiga, izgradnju pli-
novoda i izradu Urbanističkog pla-
na uređenja PZ Škalnica K6 (UPU-
7) na području općine. Nakon do-
bivene suglasnosti Vlade Republike 
Hrvatske, 18.kolovoza 2011. je 
sklopljen ugovor između Općine 
Klana i Erste&Steiermärkische 
bank d.d. u iznosu 6.823.929,30 kn. 
Većina sredstava je uplaćena tvr t-
ki Geoprojekt d.d. Opatija. Kako je 
plaćanje kasnilo, navedena tvr tka 

tereti Općinu Klana za zatezne ka-
mate koje iznose preko 800.000,00 
kuna, što će nam dodatno otežati i 
onako tešku financijsku situaciju i u 
2012. godini. 

U jesen ove godine je završe-
na i druga faza plinovoda prema 
Klani, odnosno izgrađeno je 900 

metara nedostajućeg plinovoda te 
je postojeći plinovod od raskršća 
za Studenu do Klane (skretanje za 
Boršt) napokon povezan s magi-
stralnim plinovodom Pula-Karlovac, 
čime su se stekli uvjeti da navede-
nim plinovodom napokon proteče 
plin. Za taj je događaj još potreban 
tehnički pregled plinovoda koji je 
planiran za početak 2012. godine. 
Nakon toga će se svi kojima je 
izveden priključak moći priključiti 
na plinsku mrežu.

Za područje Kalužice je počet-
kom godine izrađeno idejno rješe-
nje parcelacije za izgradnju obitelj-
skih kuća koje nam je bilo podloga 
za raspisivanje natječaja za prodaju 

zemljišta na tom području. Nakon 
provedenih natječaja prodana su 
samo dva terena u Kalužici. Razlog  
loše prodaje je prema mom mi-
šljenju globalna situacija u zemlji i 
svijetu, kao i zaustavljanje obitelj-
ske stanogradnje. Bez obzira na to, 
u studenom je završen vodovodni 
ogranak u tom dijelu Kalužice, ta-
ko da će buduće naselje imati kva-
litetno riješenu opskrbu pitkom 

vodom. Za Dan Općine je potpi-
san ugovor s potpredsjednikom 
Vlade i ministrom Ministarstva re-
gionalnog razvoja, šumarstva i vod-
nog gospodarstva, mr. Božidarom 
Pankretićem za izgradnju nerazvr-
stanih cesta na području Kalužice, 
čija se gradnja dijelom planira u 

2012. godini.   
Ove je godine Županijska upra-

va za ceste na području općine 
imala kapitalnu investiciju na kom-
pletnoj rekonstrukciji dijela župa-
nijske ceste za Lisac u dužini od cca 
500 metara. Navedena je dionica 
bila u veoma derutnom stanju i pri-
jetila je opasnost od njenog uruša-
vanja. Na njoj su izvedeni potpuno 
novi potporni zidovi, cesta je goto-

Riječ načelnika
Poštovani mještani!

Pristupni put u novo  
naselje Kalužica

Obnovljena cesta za Lisac
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vo u cijeloj dužini malo proširena, 
postavljeni su novi slojevi asfalta te 
potpuno nova odbojna ograda, ta-
ko da je vožnja njome puno ljepša 
i sigurnija nego do sada.

Krajem godine se pristupilo 
i sanaciji nerazvrstanih cesta na 
području općine (krpanje udar-
nih rupa) koje dijelom sufinancira 
Ministarstvo mora, prometa i infra-
strukture.

Tijekom gotovo cijele  godine 
bili smo svjedocima radova na odr-
žavanju i izgradnji vodnih objekata 
na vodotocima u općini. Hrvatske 

vode su uložile preko 3 milijuna 
kuna u zaštitu od štetnog djelova-
nja voda. Potpuno je očišćen po-
nor Gotovž, a uzvodno od njega 
su izvedene nove kamene obale, 
izgrađena je taložnica prije samog 
ulaza u ponor, nastavljeno je poplo-
čavanje korita u predjelu Dražice, 
izgrađen je novi most i zaštita obale 
od urušavanja u predjelu Malinice.

U naselju Studena je tijekom 

godine izvršena kompletna rekon-
strukcija niskonaponske mreže od 
strane HEP-a. Ovom prilikom mo-
ram naglasiti da je postojeća mreža 
bila u katastrofalno lošem stanju i 
da je bio posljednji čas za njen po-
pravak. Paralelno s obnovom, po-
pravljena je i javna rasvjeta. Kako za 
završetak cjelokupnog posla valja 
još izgraditi i novu trafo stanicu, 
HEP je u fazi ishođenja potrebnih 
dozvola za njenu izgradnju u na-
rednom periodu.

Tijekom 2011. godine su mje-
štani Studene uz pomoć Općine 
i nekolicine donatora osvježili cr-
kvicu sv. Nikole novom bojom, na-
pravljen je novi prilaz do nje i po-
stavljena je rasvjeta, tako da sada 
prostor oko crkvice i sama crkvi-
ca predstavljaju jednu novu vizuru 
ulaza u Studenu. Na proljeće 2012. 
godine predstoji još završetak ure-
đenja okoliša.   

Kad smo već kod sakralnih 
objekata, u 2011. godini se krenulo 
i u obnovu crkvice sv. Roka u Klani, 
gdje je uz pomoć Ministarstva 
regionalnog razvoja, šumarstva i 
vodnog gospodarstva financirana 
obnova. Pristupilo se potpunoj ob-
novi krova i vanjske fasade crkvice.  

Izvršeno je i uklanjanje staba-
la oko mrtvačnice na mjesnome 
groblju u Klani, što smo i najavili u 
prošlome broju Glasnika. Shvaćam 
da neki mještani nisu zadovoljni tim 
postupkom, ali bilo je nužno uklo-
niti postojeća stabla, jer su zbog 

Svježiji izgled crkvice  
sv. Nikole u Studeni Svojevremeno su se u 

Novom listu, kao i ras-
pačavanjem letaka po 

klanjskim kućama, mogle pro-
čitati netočne te neprovjerene 
izjave u svezi  potpredsjedni-
ka Općinskog vijeća g. Valtera 
Marinca za kojeg se navodi da 
je iz proračuna Općine Klana 
primio  69.000,00 kn na ime vo-
đenja i pripremanja pokretanja 
naših poslovnih zona. Zbog zlu-
rade i neprimjerene diskredita-
cije osobe želim, ovim izravnim 
priopćenjem, demantirati iska-
zane netočnosti i iznijeti sljede-
ću (lako provjerljivu) činjenicu:

 Valteru Marincu ukupno je 
isplaćen, iz za to predviđene op-
ćinske proračunske stavke, neto 
iznos od 3.000,00 kn (tri tisuće 
kuna) za cijelu 2011. godinu, da-
kle, 250,00 kn neto po mjesecu. 
Jasno je, stoga, kako mu takav 
iznos neće niti “ove godine nje-
gov kućni budžet podebljati za 
69.000,00 kn” – kako je to živo-
pisno preneseno u tisku. 

Poznato mi je iz osobnih sa-
znanja kako naši žitelji znaju tu 
činjenicu ali, istine radi, bolje je 
kad se to javno napiše i potpiše 
jer ne bi imalo smisla ustrajavati 
u pogrešnom uvjerenju kako je 
nekomu plaćeno nešto što nije 
primio!

 Načelnik Općine Klana  
Matija Laginja 

Službeno 
priopćenje 
općinskog 
načelnika
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snost od izvaljivanja po okolnim 
objektima, a tek bi to prouzročilo 
nepotrebnu štetu. Također, do ljeta 
će se taj prostor nastojati i horti-
kulturno urediti.

Nakon provedenih javnih ra-
sprava, ove su godine na jednoj od 
sjednica općinskog vijeća usvojeni 
UPU-i poslovnih zona Škalnica i 
Podklanac koji predstavljaju poče-

tak planiranja daljnjih aktivnosti u 
istima. Paralelno s njihovim dono-
šenjem, organizirana je i prethod-
na rasprava za donošenje UPU-a 
Kunfin. Preko riječkog Vodovoda i 
kanalizacije se krenulo i u projekti-
ranje vodovodnog ogranka za po-
slovnu zonu u Škalnici.                                                                                                  

Tijekom godine je izrađen Plan 
gospodarenja otpadom za Općinu 
Klana.

Općina Klana je i za školsku go-
dinu 2011./12. u cijelosti financirala 
nabavku udžbenika, zbirki zadataka 
i čitanki za učenike osnovnih ško-
la, neovisno o tome ulaze li učenici 
u socijalni program Općine Klana, 
dok radne bilježnice, atlase i dru-

ga nastavna sredstva 
financiraju roditelji. 
Financiranje troškova 
međumjesnog prije-
voza za učenike sred-
njih škola i studente 
koji imaju prebivalište 
na području općine, 
a spadaju u socijalnu 
kategoriju, u potpu-
nosti snosi Općina 
Klana.

Ove je godine 
nastavljena suradnja 
s poliklinikom Ivaniš 

te je potpisan Ugovor za specija-
lističke ultrazvučne preglede vrata, 
štitne žlijezde, dojki, trbuha, jetara, 
žuči, gušterače, aorte, donje šuplje 
vene, slezene, bubrega, mokrać-
nog mjehura, prostate, orijen. male 
zdjelice, limfnih čvorova te orijen-
taciono želuca i crijeva.

Dom zdravlja PGŽ i Općina 
Klana potpisali su Ugovor o sufi-
nanciranju Savjetovališta za prehra-
nu dojenčadi u 2012. godini 

S Nastavnim zavodom za javno 
zdravstvo je potpisan Ugovor o 
izradi programa preventivne i ob-
vezne preventivne dezinfekcije, de-
zinsekcije i deratizacije na području 
općine Klana i stručnom nadzoru 
nad provedbom tih mjera, dok je s 
Veterinarskom stanicom Rijeka pot-

pisan ugovor o obavljanju poslova 
hvatanja i zbrinjavanja pasa i mačaka 
lutalica i higijeničarske službe.

Procjena ugroženosti stanovniš-
tva, materijalnih i kulturnih dobara 
te okoliša od katastrofa i velikih 
nesreća, prihvaćena je na sjednici 
Općinskog vijeća Općine Klana, 25. 
ožujka 2011.

U Multimedijalnom je centru 
predstavljen Program gospodarenja 
u šumama šumoposjednika za gospo-
darsku jedinicu ˝Podplanina-Klana˝.

Na kraju moram istaknuti da ia-
ko smo planirali bolje punjenje pro-
računa, ono se zbog niza okolnosti 
nije ostvarilo u planiranom opsegu, 
tako da smo mnogima koji ovise o 
proračunu i ove godine dodijelili 
manje sredstava nego što smo pla-
nirali u 2011. godini, a tu poglavito 
mislim na brojne udruge u općini. 
Zahvaljujem svima na razumjeva-
nju i čestitam im što su ipak opstali 
u ovim teškim prilikama. 

Da ne završim ovaj osvrt na 
proteklu godinu u lošem tonu, že-
lim da dragi Bog udovolji mojoj 
iskrenoj želji da u zdravlju,miru, sre-
ći i ljubavi žive svi mještani Općine 
Klana. Želim Vam čestit Božić i sret-
nu Novu 2012. godinu.

Načelnik Općine Klana 
Matija Laginja, dipl. ing. šum

Poslovna zona u Škalnici

Radovi na crkvici  
sv. Roka u Klani
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D
rvna industrija Klana 
i poduzeće Modern 
Line  dobili su 1,9 
milijuna kuna bes-

povratnih sredstava kapitalne po-
moći za poticanje razvoja i održi-
vost prerade drva i proizvodnje 
namještaja. Ugovore je potpisao 
ministar regionalnog razvoja, šu-
marstva i vodnog gospodarstva 
Božidar Pankretić s čelnim ljudima 
ovih dviju tvr tki, a sredstva su do-
dijeljena temeljem ˝Operativnog 
programa razvoja prerade drva 
i proizvodnje namještaja 2011-
2014˝, kroz koji je predviđeno 
utrošiti oko 284,5 milijuna kuna. 
Samo za ovu godinu je osiguran 
iznos od 65 milijuna kuna u dr-
žavnom proračunu, a na natječaj 
za dodjelu nepovratnih sredstava, 
raspisan u travnju pristiglo je 175 
prijava, od čega je njih 147 zado-
voljilo uvjete. 

– Vlada je prepoznala drvnu 
djelatnost kao stratešku i res-
pektabilnu, te je već 2004. go-
dine donesna Strategija razvoja 
industrijske prerade drva i pa-
pira, koji su gospodarski priori-
tet zemlje u godišnjim nacional-
nim programima za pristupanje 
Europskoj uniji. Prerada drva i 
proizvodnja namještaja imaju 
75 postotni izvoz svoje ukupne 

proizvodnje, a ovih 65 milijuna 
potpore bit će poticaj za daljnji 
razvoj. Tome u prilog ide i poda-
tak da čak 107 subjekata, koji su 
ušli u operativni program, ula-
že u nove tehnologije, rekao je 
Pankretić, napominjući kako je u 
sklopu programa između 2006. i 
2010. godine dodijeljeno 224 mi-
lijuna kuna potpora za sufinanci-
ranje 717 investicijskih ulaganja. 

Drvna industrija Klana s 430 
zaposlenih ostvaruje više od 110 
milijuna kuna godišnjih prihoda, 
pri čemu gotovo sto posto proi-
zvodnje odlazi u izvoz, a zanimljiv 

je podatak da ova tvr tka godišnje 
proizvede oko milijun stolica, dok 
se u cijeloj Hrvatskoj u godini da-
na proizvede ukupno 1,5 milijuna 
stolica. Direktor Miladin Marković 
nazvao je DI Klana atipičnim po-
duzećem u okviru Hrvatske, ali 
i zapadne te srednje Europe. 
Poduzeće Modern Line će odo-
brena sredstva iskoristiti  za iz-
gradnju moderne kotlovnice na 
biomasu. 

Andrej PETRAK

Ministar regionalnog razvoja, šumastva i vodnog gospodarstva 
Božidar Pankretić u posjetu Općini Klani

DI KLANA I MODERN LINE 
dobili 1,9 milijuna kuna 
državnih poticaja

Ministar Pankretić u Klani
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H
rvatski sabor je 15. 
srpnja 2011. godine 
donio Zakon o po-
stupanju s nezakonito 

izgrađenim zgradama koji je stupio 
na snagu 10. kolovoza 2011. go-
dine. Tim je zakonom omogućena 
legalizacija nezakonito izgrađenih 
zgrada pod određenim uvjetima.

Spomenutim zakonom moći 
će se legalizirati nova zgrada, od-
nosno rekonstruirani dio postoje-
će zgrade izgrađen bez akta kojim 
se dozvoljava građenje tj. protivno 
tom aktu, a koja je evidentirana na 
digitalnoj ortofoto karti Državne 
geodetske uprave, propisanoj za-
konom,  izrađenoj na temelju snim-
ka od 21. lipnja 2011. godine i to 
pod uvjetom da su do tada na njoj 
izvedeni:

– svi građevinski i drugi radovi 
te ako se koristi ili se može kori-
stiti ili

– svi grubi konstruktivni građe-
vinski radovi (temelji, zidovi, odno-
sno stupovi s gredama i stropovi) 
sa ili bez krovišta i ako su u pogle-
du namjene, veličine i smještaja na 
čestici izgrađeni u skladu s prostor-
nim planom koji važi na dan stupa-
nja na snagu ovoga zakona.

Dakle, zakonom je, uz zadovo-
ljavanje prije spomenutih uvjeta, 
moguće ozakoniti nezakonito iz-
građenu zgradu koja je u pogledu 
namjene, veličine i smještaja na 
čestici izgrađena u skladu s pro-

stornim planom koji važi na dan 
stupanja na snagu spomenutog za-
kona, ako njezino ozakonjenje nije 
isključeno člankom 5. istog zakona. 

Također, moguće je ozakoniti i 
nezakonito izgrađenu zgradu ko-
ja u pogledu namjene, veličine ili 
smještaja na čestici nije izgrađena 
u skladu s prostornim planom koji 
važi na dan stupanja na snagu pred-
metnog zakona, ako ozakonjenje 
nije isključeno člankom 5. istog za-
kona te ako su izdane potvrde jav-
nopravnih tijela i suglasnost stranke 
propisane zakonom.

Nezakonito izgrađenoj zgradi 
izgrađenoj protivno planu može se, 
protivno prostornom planu, oza-
koniti najviše dvije etaže od kojih 
je druga potkrovlje, osim ako odlu-
kom predstavničkog tijela jedinice 
lokalne samouprave nije određen 
veći broj etaža.

Općinsko vijeće Općine Klana 
je, u skladu sa zakonskim moguć-
nostima, na sjednici održanoj 12. 
listopada 2011. godine donijelo 
odluku temeljem koje se na neza-
konito izgrađenoj zgradi izgrađenoj 
protivno planu, osim dvije etaže 
od kojih je druga potkrovlje, može 
ozakoniti još jednu etaža, ako se ta-
kva zgrada nalazi unutar građevin-
skog područja.

Dakle, na području Općine 
Klana moguće je na nezakonito 
izgrađenim zgradama koje su iz-
građene protivno planu, ozakoniti 

ukupno tri etaže protivno planu 
od kojih je jedna potkrovlje, ako se 
zgrada nalazi unutar građevinskog 
područja, odnosno na nezakonito 
izgrađenoj zgradi protivno prostor-
nom planu, izvan građe-

vinskog područ-
ja, moguće je, pro-
tivno prostornom planu 
ozakoniti dvije etaže, od kojih 
je jedna potkrovlje.

Prostorni plan Općine Klana 
koji važi na dan stupanja na snagu 
predmetnog zakona moguće je po-
gledati na www.klana.hr/prostorni.
htm te u Općini Klana.

Članak 5. zakona propisao je i 
da se ne mogu ozakoniti zgrade 
koje se nalaze na području koje je 
prostornim planom određeno, iz-
među ostalog, kao:

– planirani ili istraženi koridori i 
površine prometnih, elektroničkih 
komunikacijskih, energetskih i vodnih 

Ozakonjenje nezakonito izgrađenih 
zgrada na području općine Klana 
temeljem zakona o postupanju s 
nezakonito izgrađenim zgradama
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građevina od važnosti za Republiku 
Hrvatsku te jedinice područne (regi-
onalne) i lokalne samouprave,

– površine javne i društvene na-
mjene unutar građevinskih područ-
ja naselja za sadržaje upravnih, so-
cijalnih, zdravstvenih, predškolskih, 
obrazovnih (osnovno, srednjoškol-
sko, visoko obrazovanje), kulturnih 
i vjerskih funkcija, osim za nezako-
nito izgrađene zgrade na tim povr-
šinama i u skladu s tom namjenom,

– izdvojeno građevinsko po-
dručje izvan naselja koje je pro-
stornim planom predviđeno za 
gospodarsku namjenu (proizvod-
nja, ugostiteljstvo i turizam, sport) 
i groblja, osim za nezakonito izgra-

đene zgrade unutar tog 
područja i u skladu s tom 

namjenom,
– poljoprivredno zemljište 

kategorije osobito vrijedno obra-
divo (P1) i vrijedno obradivo (P2) 
zemljište, osim za nezakonito iz-
građene zgrade poljoprivrednog i 
obiteljskog gospodarstva, za koje 
podnositelji zahtjeva mogu doka-
zati da su ih stalno koristili za tu 
svrhu prije 21. lipnja 2011.,

– gospodarska i zaštitna šuma 
te šuma s posebnom namjenom,

– područje posebne zaštite vo-
da, unutar zone sanitarne zaštite 
vode za piće,

– eksploatacijsko polje mineral-
ne sirovine.

Također, nezakonito izgrađena 
zgrada se ne može ozakoniti ako se 
nalazi unutar arheološkog nalazišta 
ili zone, kulturno-povijesne cjeline 
upisane u Listu svjetske baštine ili 
ako je evidentirana, odnosno regi-
strirana kao pojedinačno kulturno 
dobro, odnosno, ako se nalazi unu-
tar područja zaštićenih u kategorija-
ma strogi rezervat, posebni rezer-
vat, spomenik prirode, park-šuma i 
spomenik parkovne arhitekture te 
ukoliko se nalazi na postojećoj po-
vršini javne namjene ili pomorskom 
dobru ili vodnom dobru.

Zakonom se, također, ne može 
ozakoniti sklop trajno povezan s 
tlom (kamp-kućica, kontejner i sl.), 
odnosno izgrađen na način i od 
materijala kojima se ne osigurava 
dugotrajnost i sigurnost korištenja 
(baraka i sl.).

Vlasnici nezakonito izgrađenih 
zgrada mogu svoje zgrade ozakoniti 
temeljem rješenja o izvedenom sta-
nju kojeg izdaje Upravni odjel za gra-
diteljstvo i zaštitu okoliša Primorsko-
goranske županije kojemu se predaje 
i zahtjev za ozakonjenje.

Zahtjev je potrebno predati do 
31. prosinca 2012. godine, jer na-
kon isteka tog roka više neće biti 
moguće ozakoniti nezakonito iz-
građene zgrade na način kako je to 
propisano predmetnim zakonom. 

Uz zahtjev je potrebno priložiti 
dokumentaciju (geodetski elaborat, 
arhitektonski snimak, itd.) vezanu 
uz zgradu za koju će se pokrenu-
ti postupak ozakonjenja, o čemu 
je informacije moguće dobiti u 
Upravnom odjelu za graditeljstvo i 
zaštitu okoliša Primorsko-goranske 
županije.

Uz troškove pribavljanja / izrade 
dokumentacije koja se prilaže za-

htjevu, u postupku ozakonjenja ne-
zakonito izgrađenih zgrada, potreb-
no je kao i u redovnom postupku 
ishođenja akta na temelju kojeg se 
može graditi, podmiriti komunalni i 
vodni doprinos, međutim kao do-
datni trošak pojavljuje se naknada 
za zadržavanje nezakonito izgrađe-
ne zgrade u prostoru.

Naknada se utvrđuje prema 
ocjeni utjecaja nezakonito izgrađe-
ne zgrade na prostor i uz primjenu 
općih korektivnih koeficijenata koji-
ma se uzima u obzir odnos prema 
aktu kojim se odobrava građenje, 
usklađenosti s prostornim planom i 
svrsi građenja te zgrade i uz primje-
nu jediničnog iznosa za pripadajuću 
položajnu zonu u kojoj se nezakoni-
to izgrađena zgrada nalazi tj. ista se 
dobiva umnoškom spomenutih koe-
ficijenata i jediničnog iznosa naknade. 

Općina Klana je temeljem zako-
na na www.klana.hr objavila javni 
poziv svim vlasnicima nezakonito 
izgrađenih zgrada s uputama veza-
nim uz ozakonjenje te se mole svi 
vlasnici takvih zgrada da postupe u 
skladu s pozivom, uz ponovnu na-
pomenu da je zahtjev za ozakonje-
nje nezakonito izgrađenih zgrada 
moguće predati najkasnije do 31. 
prosinca 2012. godine.

Robert Simčić

Općina Klana je utvrdila je-
dinične iznose naknade u naj-
nižem iznosu unutar raspona 
propisanog uredbom, uz napo-
menu da se zone poklapaju s 
zonama iz Odluke o komunal-
nom doprinosu Općine Klana, 
te oni iznose:

Vrijednosti jed. iznosa   NP 
I.ZONA    20,00
II.ZONA    15,00
III.ZONA    10,00 
IV.a.ZONA    5,00 
IV.b.ZONA   5,00
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akon dugog niza go-
dina tijekom kojih je 
Općina Klana vršila 
pripremu za poče-

tak prodaje građevinskih zemljišta 
u predjelu Kalužica u Klani, nakon 
ishođene potvrde glavnog projekta 
za novi dio ceste i izrade idejnog 
rješenja parcelacije, Općina Klana 
je početkom godine raspisala na-
tječaj za prodaju parcela u općin-
skom vlasništvu za izgradnju obi-
teljskih stambenih kuća.

Iako je temeljem idejnog rješe-
nja parcelacije na području Kalužice 
predviđeno preko dvadest parcela, 
prvim natječajem oglašena je pro-
daja samo deset parcela. Naime, 
izabrane su parcele koje konfigura-
cijom terena zahtijevaju najmanje 
zahvata u prostoru i koje su u cije-
losti u vlasništvu Općine Klana.

Površine parcela koje su na ras-
polaganju za prodaju kreću se oko 
900 m2, a početne cijene su u ras-
ponu od 36 do 42 eura/m2.

Na parcelama do 900 m2 mogu-
će je sukladno urbanističkom planu 
graditi obiteljsku stambenu kuću s 
jednom stambenom jedinicom koja 
ima najviše dvije nadzemne etaže i 
podrum, dok je na parceli s preko 
900 m2 moguće graditi obiteljsku 
stambenu kuću s dvije stambene 
jedinice koja ima najviše tri stam-
bene etaže i podrum. U oba sluča-
ja, uz osnovnu, moguća je i gradnja 
pomoćnih građevina.

Natječajem je predviđeno da 

Općina Klana za svaku pojedinu 
parcelu izradi posebnu geodetsku 
podlogu, te da nakon ishođenja 
rješenja o gradnji izradi eleborat 
parcelacije. Kupac ima obvezu izra-
diti projektnu dokumentaciju i is-
hoditi rješenje o uvjetima gradnje, 
te temeljem elaborata parcelacije 
uknjižiti pravo vlasništva nad pred-
metnom parcelom na svoje ime. 
Općina Klana posebnu geodetsku 
podlogu i elaborat parcelacije izra-
đuje putem ovlaštenog geodetskog 
ureda, a troškove izrade u jedna-
kom omjeru snose Općina Klana i 
kupac. 

Cijeli postupak koji započinje 
potpisom kupoprodajnog ugovora, 
a završava ishođenjem akta kojim 
se dozvoljava gradnja, a temeljem 
njega i pravo uknjižbe parcele na 
ime kupca, trebao bi biti okončan u 
roku nešto duljem od šest mjeseci 
od dana potpisivanja ugovora.

Parcele koje su predviđene za 
prodaju iznimno su atraktivne zbog 
lokacije na kojoj se nalaze, među-
tim, njihova prava vrijednost se 
očituje kroz sređene vlasničke od-
nose, odnosno, isključivo vlasništvo 
Općine Klana te izgrađenu i pla-
niranu komunalnu infrastrukturu. 
Naime, pristup tom dijelu naselja 
bit će moguć kroz dva ulaza u na-
selje, a isto će u budućnosti biti i 
izravno spojeno na Petrolejsku ce-
stu. Trenutno je tijeku završna faza 
izgradnje vodovoda po trasi ceste, 
a u jednom dijelu naselja već je po-

stavljena elektroenergetska mreža. 
Zbog dostupnosti srednjetlačnog 
plinovoda za očekivati je da će bu-
dući stanovnici tog dijela Kalužice 
među prvima u Klani imati na ras-
polaganju taj ekološki prihvatljiv 
energent.

Za buduće razdoblje su u pri-
premi aktivnosti vezane uz uređe-
nje trase ceste čime će se budu-
ća gradilišta učiniti dostupnijima, a 
završno uređenje ceste uslijedit će 
nakon izgradnje obiteljskih kuća.

Tijekom 2011. godine godine 
prodane su dvije parcele, a natječaj 
za ostale objavljivat će se i u nared-
nom vremenskom periodu.

Ostale parcele koje do sada ni-
su bile uključene u natječaj, a pred-
viđene su idejnim rješenjem, još 
uvijek nisu u planu prodaje zbog 
lošije konfiguracije terena na ko-
jemu se nalaze, odnosno za neke 
još uvijek nisu riješeni svi imovinski 
odnosi, međutim, moguće je, ovi-
sno o interesu i temeljem izvrše-
ne provjere vlasništva, ukoliko je 
u međuvremenu svo zemljište na 
kojemu se pojedina parcela nalazi 
upisano na Općinu Klana, i neke od 
tih parcela uvrstiti u jedan od bu-
dućih natječaja. 

Za deteljne informacije o mo-
gućnostima kupnje parcela u pre-
djelu Kalužice, svi se zainteresira-
ni kupci mogu obratiti u Općinu 
Klana.

                                                                                   
Robert Simčić

Prodaja općinskih parcela 
za stambenu izgradnju u 
predjelu Kalužica
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Što je Quantec?
Quantec je računalni sustav koji pre-

poznaje energetske poremećaje i sa su-
bjektom ili objektom na koji želimo po-
zitivno djelovati uspostavlja interaktivnu 
komunikaciju na daljinu.

Program u nekoliko minuta pročita 
bioenergetsko polje, sakuplja podatke o 
mogućim poremećajima koji su se već 
pojavili ili će se pojaviti, te u svrhu uspo-
stavljanja ravnoteže šalje informacije pomoću računalnog programa.

Riječ je zapravo o programu koji ujedinjuje kvantnu fiziku i 
različita znanja iz područja klasične i alternativne medicine, a pri-
mjenjuje se u zdravstvu, sportu i različitim drugim područjima.

Pod pojmom računalna biokomunikacija podrazumijeva-
mo izmjenu informacija između računala i živih bića. Quantec 
(QUANtum TEChnology) je sistem koji pomoću diode s bijelim šu-
mom i sviješću uspostavlja komunikaciju s izabranim ciljem, definira 
negativne misaone uzroke i ograničavajuća uvjerenja te ih popravlja 
posredovanjem odgovarajućih informacija iz svoje baze podataka. 
Informacije iz različitih baza podataka (Bachove cvjetne kapi, home-
opatija, color terapija, ljekovito bilje) odabire terapeut ili prepusti 
Quantec sistemu da izabere sam, po principu ˝isto privlači isto˝.

Ovim radioničkim instrumentom raspolažu samo tri osobe 
u Hrvatskoj, a jedna od njih je Darija Gržinčić koja je nedavno 
otvorila i uslužni obrt Quantec. 

Ova inovativna tehnologija bazirana na principu kvantne fizike se 
pokazala vrlo učinkovitom u području poboljšanja kvalitete života. 

Ivana Marinčić

Za zdravlje i ljepotu...

Što je Power Plate?
Power Plate je sprava za vježbanje 

koja radi na principu vibracija, a koju 
mogu koristiti ljudi svih uzrasta i fizič-
kih sposobnosti. Power Plate stimulira 
prirodnu reakciju tijela na vibracije, a 

one prenose valove energije kroz 
tijelo, što potiče mišićne kontrakci-
je. Kontrakcijama se povećava snaga 
mišića, ubrzava cirkulacija i raste op-
ća izdržljivost organizma. 

Vidljivi rezultati se očituju vr-
lo brzo i to kao poboljšanje cir-

kulacije, povećanje mišićne snage i 
bolja pokretljivost tijela, smanjenje 
celulita, povećanje gustoće kostiju, 
otklanjanje bolova i mišićnih upa-
la. Navedene činjenice upućuju na 
to da ova sprava ne daje rezulta-
te samo na vanjskom izgledu, već 
se može koristiti i u terapeutske i 
zdravstvene svrhe. 

Power Plate u Klani
Vježbanje na ovoj spravi, koje 

objedinjuje vježbe snage i kondici-
je, je sve popularnije i traženije, a 
već godinu dana omogućeno je i 
u našem kraju. Danijela Štokom je 
krajem 2010. godine na adresi Klana 
11 otvorila specijalizirani studio za 
Power Plate pod nazivom Fancy. 
Licencirani treneri (Danijela Štokom 
i Martina Pekar) u ugodno opre-
mljenom studiju izvode individualne 
treninge. Preporuča se vježbati 30 
minuta dva puta tjedno kako bi se 
postigli optimalni rezultati, a domaći 
studio nudi više paketa treninga.  

Krajem prosinca 2010. godine je u Klani 
na adresi Podstrmac 45 otvoren novi frizerski 
salon J’adore univerzalnoga karaktera – za že-
ne i muškarce. Vlasnica salona je mlada Tamara 
Hlaj, rodom iz Klane koja je završila frizersku 
srednju školu i 6 godina se usavršavala u struci 
prije nego je pokrenula vlastiti posao. 

Tamara je oduvijek željela biti frizerka, 
radi s vrlo kvalitetnim proizvodima i prepa-
ratima za kosu i nudi najrazličitije frizerske 
usluge – šišanje, feniranje, farbanje, izvlače-
nje pramenova, svečane frizure itd., a koliko 
voli svoj posao potvrđuje njezina izjava da 
su joj planovi za budućnost usmjereni na 
to da uspije održati posao stabilnim sve do 
mirovine.

Frizerski salon 

J’adore

Danijela Štokom,  
vlasnica Power Plate 

studija ˝Fancy˝

Tamara Hlaj

Darija Gržinčić  
(desno)

Power Plate studio  
„Fancy“ u Klani
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K
lanjske su mačkare i u 
protekloj godini nastavile 
svoje uspješno djelovanje 
pa možemo reći da im je 

2011. godina bila uspješnija čak i od 
iznimno uspješne 2010. 

Udruga koja broji 60-tak člano-
va, može se pohvaliti da joj je pro-
sjek članova 25 godina, a svi znamo 
da je mladost i energija najvažnija 
za mačkarano ludilo. U prošloj go-
dini, kada je ˝pusno vrijeme˝ trajalo 
čak 8 vikenda, klanjske su mačkare 

bile iznimno aktivne. Tako su su-
djelovale na karnevalu u Viškovu, 
Ralliju Pariz – Bakar, Maškaranom 
druženju u Studeni, tri su nedjelje 
tradicionalno pobirale po kuća-
ma, organizirale su Dječju redutu 
u Klani, a posljednju su se nedjelju 
pridružile maškaranom ludilu na 
Korzu i to u rekordno velikom bro-
ju! Na Korzu je, naime, bilo čak sto-
tinu klanjskih mačkara i njihovih pri-
jatelja iz okolnih mjesta. Zanimljivo 
je da su najmanje mačkarice bili 

U 
subotu 19. ožujka, u 
organizaciji Katedre 
Čakavskog sabora - 
Društva za povjesnicu 

Klana, u velikoj vijećnici Općine 
Klana održan je  XVIII. po redu 
stručno - znanstveni skup u sklopu 
Dana dr. Matka Laginje.

 Dr. Matko Laginja rođen je u 
Klani 10. kolovoza 1892. godine. U 
mladosti prihvaća politički program 
Ante Starčevića te s Vjekoslavom 
Spinčićem i Matkom Mandićem 
osniva u Istri Stranku prava. U poli-
tički život Istre unosi izrazitije obli-
ke hrvatske nacionalne ideje i oš-
triji nastup prema talijanskom naci-
onalizmu. Prozvan je ˝Ocem Istre˝.

U vijećnici u kojoj se tražilo 
mjesto više, manifestaciju su za-
jednički otvorili prof. Ivan Šnajdar 

i akademik Petar Strčić, nakon čega 
su započela izlaganja .

Prvo je izlaganje održao gosp. 
Ivan Lesinger, koji je gotovo cijeli 
svoj život posvetio ljekovitom bilju. 
Izlagao je na temu ˝Biljna ljekarna 
klanjskoga kraja˝.

Rad ˝Arheološki nalaz rimske 
brončane posude iz pećine na 
Presiki kod Studene˝ dr. sc. Ivana 
Radmana, koji nije mogao prisu-
stvovati skupu, pročitala je dr.sc. Tea 
Mayhew.

Uslijedilo je izlaganje rada grupe 
autora, prof. dr. sc. Slavena Bertoše, 
Tatjane Bradar i Nenada Kuzmanovića 
pod nazivom  ˝Srednjovjekovna i no-
vovjekovna povijest Klane i okolice u 
svjetlu graničnih oznaka˝.

Stanislav Gilić izložio je rad 
˝Popisi pučanstva u općini Klana˝.

Prof. Ivan Šnajdar govorio je na 
temu ˝Ljudski gubici u II. svjetskom 
ratu s područja općine Klana˝.

 Dr.  sc.  Tea Mayhew zanimlji-
vo je zborila ˝O jednoj policijskoj 
potjeri za Ivanom Brmaljem iz 
Studene u XVIII. Stoljeću˝.

Po završetku izlaganja je u pred-
vorju bivše kino dvorane  otvorena 

Pust 2012.

Uspješna  
godina  
Klanjskih  
mačkara

Klanjske mačkare na riječkom Korzu

XVIII. Dani Matka 
Laginje u Klani

Iz kulture:
Publika na znanstvenom skupu

Predavači na XVIII.  
Danima Matka Laginje
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M
aškare u Liscu postoje od pamtivijeka. 1985. su i službeno 
osnovane, no iako nisu registrirane kao karnevalska udru-
ga, iz godine u godinu poštuju tradiciju maškaranja. Od sa-
mog početka, Liščani se gotovo svake godine pojavljuju na 

Riječkom karnevalu. U protekloj je godini maškarano razdoblje trajalo izni-
mno dugo, no nekima je i to bilo premalo. Tako su maškare iz Lisca posjetile 
Maškarano druženje u Studeni, a najveselije je bilo posljednjeg maškaranog 
vikenda kada su Liščani na Korzu nastupili s maskom Naša mića klinika. U 
ponedjeljak su sudjelovali u paljenju Pusta u Klani. Pusni utorak (Pust) je na 
Liscu najveseliji, ali ujedno i najtužniji dan. Maškare obilaze selo, pobiraju jaja 
i kobasice, čitaju osudu Pustu koji  je kriv za sva nedjela u prošloj godini  i 
na kraju ga spale. Nakon toga maškarana fešta traje 
do dugo u noć. Tim či-
nom maškare završavaju 
i svi počinju tugovati što 
je maškarano vrijeme tako 
brzo prošlo. No, dobra je 
vijest da za manje od mje-
sec dana opet počinje peto 
godišnje doba u kojem će-
mo se svi opustiti i zabora-
viti na svakodnevne brige i 
probleme.

Barbara Zubak

jednogodišnji Nera, Nika i Tijan 
pa sudeći prema tome,  Klana ni u 
budućnosti ne treba brinuti o na-
stavljanju mačkarane tradicije. Na 
Pusnu je nedilju Klana bila gotovo 
prazna, jer su se mještani ili maš-
karali, ili su iz publike pratili naše 
mačkare. Ovogodišnja je maska 
bila inspirirana alpskim motivima, 
klanjske su ˝divojke i mladići˝ bili 
maskirani u tradicionalne bavarske 
narodne nošnje, a skupina je ima-
la i velika alegorijska kola.Ovakav 
nastup klanjskih mačkara na Korzu 
izmamio je ovacije publike.  Nakon 
nastupa na Korzu u kino sali u Klani 
je priređena prigodna večera, a 
potom je uslijedio i ples. Na pusni 
pondiljak su mačkare tradicionalno 
osudile i zapalile Pusta, a kasnije su 

ga i dostojno ˝oplakale˝ na plesnoj 
zabavi uz posjet Lišaških mačkara i 
Pehlinarskih feštara. 

Klanjske su mačkare i nakon 
maškaranog vremena uspješno 
nastavile sa svojim aktivnostima. 
Tako su ove godine po prvi puta 
bile organizator zabavnog dijela 
Rokove, što se pokazalo ˝punim 
pogotkom˝, jer je prema riječima 
posjetitelja i mještana Klane ovo bi-
la jedna od uspješnijih i posjećenijih 
Rokova u posljednjih nekoliko go-
dina. Za kraj godine, točnije na sam 
blagdan Božića, Klanjske mačkare 
organiziraju plesnu zabavu uz glaz-
benu skupinu ˝Fiesta˝ u klanjskoj ki-
no sali te ovim putem pozivaju sve 
čitatelje Glasnika Općine Klana da 
im se pridruže.

 Iako pusno vrijeme u 2012. go-
dini traje samo četiri subote, am-
biciozni članovi klanjskih mačkara 
već odavno imaju plan kako će ga 
provesti u obilju zabave i veselja. 

Željka Šarčević

Mačkarani podmladak

Naša mića klinika

Dajte ljudi mesta, nekemu je jako slabo

Naši doktori rešit će se brzo i lahko

Iz Lisca do Reke smo doleteli

Aš smo čuli da su na Korzu si jako oboleli.

Ne sekirajte se, naše sestre će penicilini podelit

Da si skupa moremo čuda popit.

Ako ste pak misleli da više za vas ni leka

I da vas kraj čeka,

Mi nećemo dat da vas bol pregazi,

Aš na se nas Naša mića klinika pazi!

izložba slika pokojnog klanjskog sli-
kara Josipa Baraka – Mavšiniga koji 
je punih 18 godina bio aktivni su-
radnik Društva za povjesnicu Klana. 
Izložba otvorena njemu u spomen 
je podsjetila mještane Klane  na 
njegov nesebičan i dugogodišnji 
doprinos kulturnim i društvenim 
zbivanjima u mjestu.

Društvo za povjesnicu Klane je 
nositelj većine kulturnih zbivanja na 
klanjskom području. Organizacija 
XVIII. Dana Matka Laginje na sve-
opće je zadovoljstvo u potpunosti 
uspjela. To je uistinu lijep uspjeh, 
održati kontinuitet i raznovrsnost 
u temama koje pokrivaju sve sfere 
života ovoga kraja, i to 18 godina 
zaredom. 

Loredana Gavrić

Izložba u čast  
Josipu Baraku – Mavšinimu
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Legenda o sv. Jurju, 
zaštitniku mjesta

Lisac se prvi put spominje u 
Koblerovoj ˝Povijesti Rijeke˝ pri-
godom darovnice kojom je  riječ-

ki patricij Matteo Rayon 1435. godine 
posvetio svetište Lisac s crkvicom Sv. 
Jurja Augustinskom samostanu iz Rijeke. 
Prema legendi, nekad su davno Liščani 
živjeli negdje na Škaljski Plješivici (šumski 
predio iznad mjesta Škalnice). Odmah 
ispod sela nalazila se jedna jama bez 
dna u kojoj su bile krasne odaje naprav-
ljene od samog mramora. U tim odaja-
ma živio je devetoglavi zmaj koji je ljudi-
ma krao i ubijao ovce, krave, volove pa 
i djecu. Iz usta je sijao strahovitu studen, 
led i snijeg. Bio je toliko velik da je jed-
nom nogom mogao stajati na jednom, 
a drugom nogom na drugom brijegu. 

Da bi se oslobodili zla, ljudi su se 
odlučili odseliti na drugi brijeg, koji se 
mogao vidjeti s Plješivice. Na tom se 
brijegu mogla vidjeti jedna pješčana 
krpica, koja je  izgledala poput krpice 
ispod vrata lisice. Tako su taj brijeg, a 
kasnije i naselje, nazvali Lisac. 

No, taj ih je zmaj uznemiravao i na 
Liscu. Lako mu je bilo doći do njih, kad 
je jednom nogom stajao na Plješivici, a 
drugom na Liscu. Jednog je dana pože-
lio županovu kćer za ženu pa je zaprije-
tio da će ako ne pođe za njega uništiti 
selo ledenim vjetrom. Kako bi spasila 
selo, županova kći Mare je jednog jutra 
plačući pošla k zmaju. Putem je srela 
mladića na konju. Mladić je upita zašto 
plače, a ona mu ispriča strašnu priču, da 
mora poći za zmaja kako bi spasila selo. 
Mladić joj na to reče neka samo mir-
no sjedne i moli Boga, a on će dočekati 
zmaja. Odjedanput se zmaj stvori na 
brijegu puštajući iz usta tako leden vje-
tar da su iz borova, smreka i jela popa-
dale sve  iglice. Ugledavši mladića, zmaj 
ispusti tako jaku buru da je polomila sva 
stabla. Mladić isuče sablju i jednim po-
tezom odrubi rugobi svih devet glava. 
Odjedanput se sve umiri, zasja sunce, 
zacvrkuću ptice. Kad se  Mare htjela 
zahvaliti svom spasitelju, njega više nije 
bilo. Taj je mladić, kako legenda kaže, bio 
sveti Juraj, u čiju su čast Liščani podigli 
crkvu i u znak zahvalnosti ga prihvatili 
kao zaštitnika mjesta.
(Legenda preuzeta s portala  
www.klana.net, autora Sandra Princa)

Jurjeva na Liscu
23. i 24. travnja na Liscu je  
raznim događanjima tradicionalo 
obilježen blagdan sv. Jurja

Budući da se dan sv. Jurja obi-
lježava 23. travnja, tog je dana 
na Liscu započelo obilježava-

nje dvodnevne manifestacije Jurjeve. 
Organizator dvodnevnog druženja 
na Liscu bila je Udruga mještana 
Lisca, ˝Liščani˝, sastavljena najvećim 
dijelom od lišaške mladeži. Jurjeva je, 

kao i svake godine, i ove protekla u 
znaku sportskih i društvenih doga-
đaja. Cijeli ovogodišnji program odr-
žao se je ispred društvenog doma 
na igralištu, a održani su turniri u bo-
ćama, kartama te malom nogometu.

U subotu je dobru atmosferu 
podizao ˝Štimung band˝, a u nedje-
lju su posjetitelji mogli poslušati dal-
matinsku pismu, uz Alena Nižetića.

Brojni ljubitelji svježeg zraka, za-
bave i Lisca su tako mogli uživati dva 
dana, jer su i meteorološke prilike 
bile idealne za boravak u prirodi.

U subotu, 23. travnja, u orga-
nizaciji BBK-a Kvarner, BK 
Kadena i GroEx Ski Cluba, 

a pod pokroviteljstvom Općina 
Čavle, Jelenje i Klana, te turističkih 
zajednica Čavle i Jelenje, održan je 
drugi po redu biciklistički maraton 
“XC Grobnik-Lisac”.

Ova atraktivna i zahtjevna utrka 
na stazi dugoj četrdesetak kilometa-
ra, organizirana je povodom Dana 
planeta Zemlje i Jurjeve, a ove je 
godine u utrci sudjelovalo 75 bicikli-
sta u više kategorija: Elite, U23, žene, 
sport, veterani A, B & C, juniori, re-
kreativci i kadeti.

Zagrijavanje za utrku počelo je 
u Čavlima, gdje se okupilo oko 350 
rekreativaca i natjecatelja koji su jed-
nim dijelom vozili zajedno, a sama je 
utrka startala u Podkilavcu. Ukupni 
pobjednik 2. biciklističkog marato-
na ˝XC Grobnik – Lisac˝ je Robert 
Kordež (MBK Orbea Geax – SLO) 
sa vremenom 1:19:05, drugo mje-
sto je izborio Zvonimir Pokupec 
(BK Ciklus – CRO), s minutom i pol 

zaostatka, a treće je mjesto pripalo 
Sanjinu Sirotiću (BGK Tuškanac – 
CRO) koji je ostvario dvije minute 
zaostatka za pobjednikom. 

Prekrasno vrijeme koje je popra-
tilo manifestaciju, bilo je ispunjenje 
želja svakog organizatora i ljubitelja 
biciklizma. Sve zajedno rezultiralo je 
velikim odazivom svih koji dišu za 
ovaj sport i tip rekreacije i zbog ko-
jih je ova manifestacija i osmišljena. 
Budući je maraton održan u tjednu 
u kojem se obilježava Dan planeta 
Zemlje, ovo je ujedno bila i izuzet-
na prilika za poticanje svih sudioni-
ka, a posebno onih mlađih uzrasta, 
na jedan ekološki način prijevoza i 
sportskog druženja, uz veliku dozu 
uživanja u prekrasnim motivima pri-
rode našega kraja.

Željka Šarčević

2. biciklistički maraton ˝XC Grobnik-Lisac˝
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Dva dana uživanja u prirodi

Pobjednici 2. biciklističkog 
maratona ˝XC Grobnik – Lisac˝



15OPĆINE KLANA  GLASNIK  

S
redinom kolovoza je pet 
dana zaredom Klana di-
sala punim plućima i ži-
vjela ubrzanim ritmom. 

Različiti sadržaji priređeni povo-
dom obilježavanja Rokove svake 
godine privuku mnogobrojne 
posjetitelje. Radi se o danima 
kada je čitava Klana živahna, o 
danima kada domaćine posje-
ćuje rodbina iz drugih mjesta, 
a rođeni Klanjci koji su iselili iz 
mjesta neizostavno se vraćaju u 
rodni kraj.  

Predvorje kinodvorane je 
oživjelo kroz izložbu kreativnih 
radova nastalih u radionicama 
Multimedijalnog centra i Udruge 
umirovljenika, a prostor ispred 
Vatrogasnog doma ispunili su su-
dionici malonogometnog turnira, 
koji je okupio 9 ekipa, a održao 
se četvrti put. Slavila je ekipa iz 
Matulja, a domaćini su zauzeli 
drugo mjesto. Nogometne igre 
za vrijeme rokovskih dana nije 
nedostajalo ni u Nogometnom 
klubu Klana koji je odigrao uta-
kmicu s Grobničanom.  

Treću godinu zaredom odr-
žao se turnir u pikadu u katego-
riji 501 master out koji je okupio 
dvadesetak igrača.

Tradicionalno se održao bo-
ćarski turnir s 24 ekipe, deveto 
po redu natjecanje vatrogasne 
djece i mladeži u organizaciji 
DVD-a Klana okupilo je 27 ekipa 
iz 18 vatrogasnih društava, a odr-
žana je i 14. po redu brdsko-bi-
ciklistička utrka s mnogobrojnim 
biciklistima.

Članovi Off road kluba 
Uspon priredili su međunarod-
no druženje na koje se odazva-
lo 130 zaljubljenika u terence,  

atraktivno natjecanje na poli-
gonu s preprekama koje je pri-
vuklo izrazitu pažnju posjetite-
lja, te prezentaciju Transbalkan 
2011. odnosno siže s puta od 
4000 km duž Balkana (Bugarska, 
Albanija, Crna Gora, Grčka) na 
koji se u lipnju uputilo 5 vozila 
ovog kluba. 

Priliku za prezentaciju svoga 
kluba javnosti iskoristili su i člano-
vi Taekwondo kluba Viškovo koji 
su pokazali što su djeca uvježbala 
tijekom redovnih treninga. 

U organizaciji PD-a Pliš se 
četrdesetak planinara uputilo na 
Obruč dočekati zalazak sunca. 
Ovaj je pohod organiziran tre-
ći put po redu, a s obzirom na 
ovogodišnju posjećenost, iduće 
se godine očekuje još uspješniji 
pohod nazvan Rokovski zalazak 
sunca. 

Večernje plesne zabave uz 
Koktelse, Marinero band i Fiestu 
organizirala je udruga Klanjske 
mačkare. 

Tradicionalno se održala i 
procesija u Strmašćicu na Veliku 
Gospu te je održana misa kod 
kapelice. Ovogodišnja proslava 
Dana Općine Klana završena je 
na sam dan sv. Roka, 16. kolovo-
za održanom misom u prijepod-
nevnim te svečanom sjednicom 
Općinskog vijeća Općine Klana u 
poslijeponevnim satima. Sjednici 
je uz mnogobrojne goste nazo-
čio i potpredsjednik vlade i mini-
star regionalnog razvoja, šumar-
stva i vodnog gospodarstva, mr. 
sc. Božidar Pankretić, pa je tim 
činom sjednica poprimila još sve-
čaniju notu. 

 Ivana Marinčić

ROKOVA  2011.

Svečano potpisivanje ugovora između ministra Pankretića i načelnika Laginje
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Josip Barak – Mavšin je rođen 

u Klani 20. listopada 1935. go-

dine. Već u ranom djetinjstvu 

je pokazao izuzetan interes i 

talent za likovnu umjetnost, no 

zbog lošijeg imovinskog stanja 

i prilika uslijed 2. svjetskog ra-

ta, svoj izraziti talent nije uspio 

usavršiti školovanjem. Njegove 

likovne mogućnosti zapazio je i 

naš eminentni slikar Ljubo Babić, 

koji mu je ujedno predložio i po-

hađanje likovne akademije, ali i 

svoju osobnu pomoć. 
1954. godine se učlanjuje u 

riječko Amatersko likovno druš-

tvo, gdje je usavršio svoj likovni 

izraz. Osim slikanjem, Barak se 

bavio i skulpturom te fotografi-

jom, a sva su njegova zanimanja 

zadirala u područje umjetnosti. 

Od samoga osnutka 1993., sura-

đivao je s Katedrom Čakavskog 

sabora – Društva za povjesnicu 

Klana unutar koje je ilustrirao 

sve njezine zbornike, kao i druga 

izdanja. Od 1960. do 1964. go-

dine je radio u Osnovnoj ško-

li Klana kao nastavnik likovnog 

odgoja. Josip Barak se okušao u 

svim slikarskim tehnikama, iako 

je oduvijek kao omiljenu tehniku 

izdvajao ulje na platnu. Za živo-

ta je svoje radove izlagao na više 

izložbi. Posmrtno mu je dodije-

ljena Nagrada Općine Klana za 

izuzetan osobni doprinos u ra-

zvoju kulturne i društvene djelat-

nosti na području općine Klana.

Ivan Šustar je rođen 24. ožujka 1948. godine. Nakon završene Osnovne škole u Studeni i Klani, upisuje Ugostiteljsku školu u Opatiji, a kasnije i Fakultet industrijske pedagogije (Pedagoški fakultet) u Rijeci. Od rujna 1970. zaposlen je u Ugostiteljskoj školi u Opatiji kao profesor Ugostiteljskog posluživanja.
Od akademske godine 1996./97. predaje na Fakultetu za tu-ristički i hotelski menadžment u svojstvu stručnog suradnika na katedri za gastronomiju i restonaterstvo, i to na stručnom i sve-učilišnom studiju. 
Član je komisije za provođenje ispita za zanimanje natkonobar pri Obrtničkoj komori PGŽ, od 17. lipnja 2002. Voditelj stručnog aktiva za ugostiteljsko posluživanje u Primorsko – goranskoj žu-paniji, a 14. lipnja 2002. promaknut je u zvanje savjetnika.
Tijekom dugogodišnjeg radnog staža, sa svojim je učenicima sudjelovao na mnogim prestižnim natjecanjima s područja ho-telijerstva i gastronomije kao što su: GASTRO, IHOGA, TALIS – MARIBOR, PROMO JUNIOR, JUNIOR BARMEN KUP, akti-van je i u hrvatskoj Udruzi hotelijera i restoratera, u Zajednici Ugostiteljkso-turističkih škola RH, član je Izvršnog odbora i stručnog – ocjenjivačkog suda GASTRO FESTIVALA OPATIJSKA RIVIJERA.
Od brojnih priznanja i nagrada valja izdvojiti Priznanje za pro-fesora godine, Priznanje za najuspješnijeg prosvjetnog djelatnika, te Ministrovo priznanje Ministarstva prosvjete i športa iz 2000. godine koje je povodom Svjetskog dana učitelja dobio za uspje-šan, kvalitetan i kreativan rad. 
Ivan Šustar je dobitnik Nagrade Općine Klana za izuzetan osobni doprinos u razvoju kulturne i društvene djelatnosti. 

Roden je u Rijeci, 29. 
9. 1983., osnovnu je 
školu pohađao u Klani, 

a srednju Trgovačku školu u 
Rijeci. Trenutno je zaposlen u 
zaštitarskoj tvrtci Bilić-Erić u 
Rijeci. Živi u Klani. Od malih 
se nogu aktivno bavi spor-
tom, aktivni je član Kickboxing 
Kluba Klana od 1994. godine,  
a za svoje je rezultate i vi-
šestruko nagrađivan. Zoran 
Majkić je dvostruki juniorski 
prvak Hrvatske u katego-
riji K1. Dobio je i prestižnu 
nagradu Novog lista ˝Jobo 
Kurtini˝ kao najbolji sportaš u 
Primorsko-goranskoj županiji 
u kategoriji Juniora. Osvojio 
je 3. mjesto na Svjetskom 
prvenstvu u kickboxingu u 
Beogradu, kao i 3. mjesto 
na Svjetskom prvenstvu u 
austrijskom Villachu. Zoran 
Majkić je standardni član hr-
vatske reprezentacije u kic-
kboxingu.

Zoranu Majkiću je do-
dijeljena Nagrada Općine 
Klana za osobite uspjehe na 
području sporta. 

NAGRADE OPĆINE KLANA
Josip Barak – Mavšin

Ivan Šustar Zoran Majkić 
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Iako se na ovom području si-
gurno lovilo i ranije, prvi trago-
vi organiziranog lovstva u Klani 

spominju se 1891. g., kada lovište 
zakupljuje 30 mještana Klane, 
Lisca i Škalnice, no službeno lo-
vačko društvo tada nije osnovano.

 Nakon II. svj. rata, okuplja se 
skupina Klanjaca, loveći na po-
dručju ondašnje općine Klana. 
Oni se 1947. g. priključuju LD-u 
“Opatija“ i gospodare jednim di-
jelom lovišta kao desetina „Klana“. 

Lovačko društvo „Klana“ prvi 
se put osniva 27.ožujka 1954. g. 
Društvo broji dvadesetak članova 

iz Klane i Studene i pet časnika iz 
vojarne u Klani. 1958. godine LD 
“Klana” se pripaja  LD – u Kastav. 
U sklopu novog društva koje mi-
jenja ime u “Lisjak” iz Kastva, lovci 
Klane i Studene djeluju kao deseti-
na, a broj članova postepeno raste. 

Nakon podjele društva na 
lovne jedinice, Klana i Studena 
postaju posebne desetine. U to 
vrijeme izgrađene su lovačke 
kućice “Prve njive” i “Vranjino”. 
Nakon višekratnih pokušaja po-
novnog stvaranja samostalnog 
društva, konačno se za to pružila 
prilika 1990. godine.

Na skupštini III. lovne jedinice LD 
“Lisjak” održanoj 10. ožujka 1990., 
jednoglasno je donesena odluka o 
osnivanju LD-a „Zec“ Klana. 

U ovih 20 godina postojanja, 
društvo je  ostvarilo niz vrhun-
skih rezultata u uzgoju, zaštiti i 
lovu divljači te je među vodeći-
ma u županiji. 

Lovačkom društvu ̋ Zec˝Klana 
je dodijeljeno Priznanje Općine 
Klana za iznimna dostignuća na 
području lovstva i unaprijeđenje 
društvene djelatnosti na područ-
ju općine Klana. 

Već stoljećima su 
najveće klanjsko 
bogatstvo šume. 

1911. godine je Anton 
Medvedić – Stepin, klan-
ski trgovac drvom, otvorio 
parnu pilanu koja je u po-
četku posjedovala samo 
jedan jednostavni drveni 
gater, zvan Venecijaner, i 
nekoliko kružnih pila koje 
je pogonio mali lokomobil. 
Tijekom godina, ta je pila-
na izrasla u veliko obitelj-
sko poduzeće pod nazivom 
˝A. Medvedić – Industrija 
i trgovina lijesom – Klana, 
Rijeka˝. Posao je u početku 
vodio vlasnik sa sinovima, a 
kasnije zet, Robert Turnher. 
Od kapitulacije Italije pa sve 
do završetka Drugog svjet-
skog rata, pilana gotovo da 
nije radila. Oslobođenjem 
Klane, Pilana najprije pot-
pada pod upravu Oblasnog 
Kotarskog Narodnog od-
bora u Kastvu, a zatim njo-
me upravlja Oblasni narod-
nooslobodilački odbor – 
Odjel šumarstva u Labinu. 

Od 1952. do 1970. pilana 
Klana doživljava nekoliko 
reorganizacija, a polovi-
nom sedamdesetih godina 
prošloga stoljeća se priklju-
čuje uspješnoj poslovnoj 
grupaciji drvne industrije 
˝Slovenijales˝ iz Ljubljane, 
unutar koje djeluje kao 
OOUR. Početkom privati-
zacije hrvatskog gospodar-
stva, većinskim vlasnikom 
DI Klane postaje dioničko 
društvo koje do danas vr-
lo uspješno vodi klanjsku 
drvnu industriju koja je već 
punih sto godina jedan od 
najvažnijih simbola Klane te 
je prehranila mnoge klanj-
ske obitelji. Posljednjih je 
godina DI Klana orjentirana 
na izvoz svojih proizvoda 
u čemu na nivou Hrvatske 
sustavno postiže izuzetne 
uspjehe. 

DI Klana je dobitnik 
Priznanja Općine Klana za 
iznimne uspjehe u unapri-
jeđivanju gospodarstva na 
području Općine Klana.

Željka Šarčević

PRIZNANJA OPĆINE KLANA
LD ˝ZEC˝ KLANA

DI KLANA Ponos klanjskoga sporta je ned-
vojbeno Nogometni klub Klana 
– najstarije sportsko društvo 

na području općine. Nogometni je 
klub osnovan 1931. godine na ini-
cijativu nekoliko klanjskih mladića 
koji su prvu nogometnu loptu do-
nijeli sa služenja vojnog roka u Italiji. 
Gotovo da nema obitelji u Klani, 
Studeni, Škalnici, Liscu i Brezi, koja na 
bilo koji način nije vezana uz klanjski 
nogomet, koja nogometu i športu 
rodnoga kraja nije dala svoj, makar i 
najmanji obol i potporu. Nogometni 
klub Klana je tijekom ovih 80 godina 
˝odgojio˝ mnoge generacije klanjskih 
mladića koji su postizali sjajne nogo-
metne uspjehe. U čast pedesete go-
dišnjice kluba izdana je i monografija 
˝Zlatni pir NK Klane˝, a teško bi bilo 
poimence izdvojiti ili navesti sve one 
koji su zaslužni za uspješno 80- go-
dišnje djelovanje NK Klana, jer ih je 
zaista puno.

Stoga, Nogometni klub Klana je 
ove godine dobio Priznanje Općine 
Klana za izuzetan doprinos i posti-
gnuća u razvoju sportske djelatno-
sti na području općine Klana.

NK KLANA
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Ove je godine Priznanje 

za učenicu generacije 

zasluženo pripalo vri-

jednoj učenici Josipi Raspor. 

Josipa Raspor je rođena u 

Rijeci, 18. ožujka 1997., kao prvo 

dijete Marice i Goranka Raspora. 

Djetinjstvo je provela u Klani, gdje 

je ujedno pohađala i osnovnu ško-

lu. Tijekom osmogodišnjeg školo-

vanja, u svim je razredima postigla 

izvrstan uspjeh, a osim toga, sudje-

lovala je i na brojnim natjecanjima, 

kao što su: Lidrano, natjecanja iz 

dodatne matematike, natjecanje 

iz povijesti ˝Ča je ča?˝, natjecanje 

iz hrvatskog jezika, natjecanje iz 

njemačkog jezika, natjecanje iz ze-

mljopisa i vjeronaučna olimpijada. 

Pohađala je i izvannastavne 

aktivnosti: dramsku, 
filmsku i vjerona-
učnu skupinu. Od 
izvanškolskih aktiv-
nosti ističe bavljenje 
plesom u Plesnom 
društvu Stars i 
Plesno spor tskom 

društvu Klara Jet Set, a bavi 

se još i boćanjem te je aktivni 

član vatrogasne mladeži DVD-a 

Klana.

Željka Šarčević

PRIZNANJE ZA UČENICU GENERACIJE

Deseta 
Gljivijada

Josipa Raspor

Dobitnici općinskih nagrada s  

predstavnicima klanjske vlasti i ministrom

P
roletjelo je 10 godina otkako 
je Općina Klana pokrenula 
manifestaciju kojom promo-
vira blagodati svog šumskog 

kraja. Deseta se Gljivijada tradicionalno 
održala zadnjeg vikenda u mjesecu ruj-
nu i ponudila svoje neizostavne sadža-
je: izložbu i predavanje. 

I dok je većina sumnjala u uspješ-
nost izložbe, obzirom da su se lokalni 
berači gljiva iz šume gotovo svakod-
nevno vraćali praznih košara, člano-
vi Udruge gljivara Ožujka iz Rijeke 
uspjeli su ubrati 86 vrsta gljiva (49 
jestivih, 33 nejestivih i 4 otrovne).  

Za zabavno-kulturni dio pro-
grama su se pobrinuli već poznati 
gosti iz KUD-a Krasica s predsta-
vom Testament i domaći Pjevački 
zbor Matko Laginja, a glavna tema 
edukativnog dijela je glasila Gljive 
u prehrani. Predavač Ervin Raguzin 
je mnoštvu zainteresiranih posjeti-
telja predavanja dao niz korisnih in-
formacija i savjeta o prehrambenim 
svojstvima, obradi i pripremi gljiva. 

Degustacija jela od gljiva, nekada 
u pripremi restorana Taverna, zadnjih 
godina iz lonca caffe bara Škulja, ta-
kođer je primamljiv sadržaj ove ma-

nifestacije koju neizbježno iz godine 
u godinu prati pjesma Pjevačkog 
zbora Matko Laginja.

U čitavom desetljeću Gljivijade 
održano je i 10 predavanja na temu 
gljiva, od njihovog značaja kroz povijest, 
staništima, otrovnim i ljekovitim svoj-
stvima, kulinarskim mogućnostima. 

Najbogatija izložba bila je upra-
vo prva, 2002. godine kada su izlo-
žene čak 232 vrste gljiva, a najsiro-
mašnija je bila ova, deseta po redu,  
s 86 vrsta gljiva.         

                                                                                                  
Ivana Marinčić

GODINA JESTIVE NEJESTIVE OTROVNE ZAŠTIĆENE UKUPNO

2002. 88 111 23 10 232

2003. 59 55 9 - 123

2004. 74 56 8 - 138

2005. 96 78 23 14 211

2006. 69 39 10 8 126

2007. 79 54 14 2 149

2008. 43 44 5 - 92

2009. 73 47 13 - 133

2010. 72 54 13 - 139

2011. 49 33 4 - 86

Pjevački zbor Matko Laginja već 
je deset puta popratio Gljivijadu

Pregled broja izloženih vrsta gljiva po godinama
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K
rajem godine su u gostionici ˝Fojka˝ u Klani svoje 
slavlje obilježili sedamdesetogodišnjaci s područja 
općine Klana. Od ukupno 32 pozvana, na slavlju se 
pojavilo njih 17.

stoje: Anton Šustar, Josip Šebelja, Franjo Barak, Arsen 
Maračić, Anton Starčić, Guido Gržinčić, Mario Simčić, Ferdo 
Raspor, Fiora Skok – Lončarević

sjede: Grozdana Šebelja – Mrkić, Marija Iskra – Baković, 
Silvana Bulado – Raspor, Nada Raspor – Gržinčić, Nikica Simčić 
– Gržinčić, Olga Medvedić – Tićak, Teodora Gržinčić – Medvedić 
i Ivanka Fidel – Simčić. 

Autor ovog članka je za tu prigodu napisao i pjesmicu na 
klanjskom dijalektu:

K
lana je položila ispit. Zaključak je to svih 
koji su se zatekli na moto susretu koji je u 
tamošnjoj vojarni organizirao Moto klub 
˝Fluminense Riders ˝ MC Croatia. 

Još tamo 2006. godine na ˝Old Castel 
Partyu˝ u gradu Grobniku požalio nam se pred-
sjednik kluba Sandro kako nailazi na niz poteš-
koća u organizaciji susreta u Preluku i kako im 
je jedina želja pronaći  mjesto gdje susret mogu 
organizirati ležernije, dakako i kvalitetnije.

I tako im u susret  izlazi Općina Klana, otva-
ra bajkerima vrata stare vojarne koja im je na 
raspolaganju prije, poslije, dakako i za vrijeme 
trajanja susreta. 

Moto susret, koji je inače humanitarnog ka-
raktera trajao je od 24. do 26. lipnja 2011. 

Na susretu su se okupili motoristi iz naše 
regije, no bilo je tu klubova iz čitave Hrvatske, 
Slovenije, Italije, a članovi ˝Chopper Cluba˝ do-
vezli su se na atraktivnim preradama sa regi-
starskim tablicama iz Njemačke, Irske, Engleske.

Kao  na svakom susretu, do sad u organizaciji  
MC ˝Fluminense Ridersa˝, tako je i  ˝KLANA 
BIKER PARTY˝ obilovao rock n´ rollom, jelom 
i pivom, nezaobilaznim bajkerskim prehrambe-
nim artiklom. Mnogobrojni gosti koji su se već 
u petak zatekli u Klani, u večernjim su se satima 
zagrijavali uz žestoki rock  grupe ˝Winch˝ iz 
Rijeke, dok su se u subotu na stageu izmjenji-
vali bandovi: ̋ Branko Nemeš Memphis Revival 
Band˝ iz Rijeke, ˝Rockheads˝ iz Zagreba te 
˝Thunderbirds˝ iz Pule. 

Za sve je bajkere ulaz bio besplatan, kao i kam-
piranje u sjeni borova klanjske vojarne. Razilaženje 
bajkera započelo je nedjelju ujutro, dok su se dečki, 
pristigli iz najudaljenijih krajeva, članovi ˝Chopper 
Cluba ,̋  vrzmali Klanom i u ponedjeljak. 

Jer, Klana se očito bajkerima uvukla pod ko-
žu, što će reći da se zacijelo vidimo do godine.

Još jednom posebna zahvala na susretlji-
vosti načelniku i vodstvu Općine Klana.  

Maksim Gržinčić - Max

Slavili 70 – godišnjaci

Sedamdesetogodišnjaci na okupu

70 LIT

Klana biker party 

Fanj se je tiga nabralo

Sedandeset se ih je naštivalo

Greju dani, lita lete

Prišle su i sedandesete.

Lasi su većinoma pali

Samo su sivi ostali.

Ma neću si ih piturat,

Još ovo malo ćeju valja zdurat.

Oči se više slabe

Dvoji oćali rabe.

Oćale vežen za špag,

Ako ne, zev ih je vrag.

Stvari se gube

Skroz si moran iskat zube.

Tako je prišlo vrime grdo

Niš ne moren dvečit trdo.

Vranića ćemo bit debeli,

Samo na kašici i šimuneli.

Drugo je na pov gljuho.

Nabavit ću si aparat

Aš mi moraju na uho kričat.

Ako se zbrojiš, ni živit se ne splati

Kada čovik triba tuliko aparati.

Se čoviku škodi

Po duhtori hodi.

Čez usta samo sline

Ne zna kamo ča dine.

Pije puno medicin

Krcat pirul je komodin.

Niš ni kot prija

Ma srčino sveno nabija.

Malo se zapuše,

Usta mu se suše.

Ma Bogu hvala,

Nabralo se je i sala.

Malo veći je trbuh,

Koda je kila, ali bruh.

Kada mihur obćuti,

Po noći staje više puti.

Zbujav san se i pred dvajset lit,

Ma nisan misliv da će do oviga prit.

Sada, kada san zgubiv moć,

Ni mi do bedastoć.

Se klaplje, visi i slabi,

Pa i kateter rabi.

Ako ćemo lagat, osećan se dobro 

kot riba,

Samo mi još kregljača triba.

Ma kakovi bili i kakovi ćemo bit,

Daj nan Bog još fanj poživit

Da se skupa najdemo još i do pet lit.

Bolje nego da gremo smokve solit. 

Anton Starčić - Šopeć

Bikeri
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N
a naslovnici ovog broja Glasnika je fotografija ta-
lentirane amaterske fotografkinje Željke Piković 
– Bebe iz Studene. Željka se fotografijom aktivno 
bavi već šest godina i u tom je vremenu snimila 

pozamašan opus fotografija. Omiljene teme su joj priroda i 
životinje, a od tehnika preferira makro. Njezin je rad zapazila i 
struka pa je tako ove godine osvojila prvo mjesto na 7. klup-
skoj izložbi umjetničke fotografije u Rijeci, za kolekciju slika 
na temu grada Rijeke, a svoje je radove izlagala i u Jelenju. 
Izložba se održala u Domu kulture u Dražicama te je imala 
humanitaran karakter. Na njoj je Željka izložila 15 fotografija. 
Fotografije joj se mogu vidjeti i na internetu na stranici www.
hrphotocontest.hr, www.fotozine.hr, i www.art limitid.hr. 

  Ž. Š.

V
eć tri godine zaredom 
Klanu pohode stari au-
tomobili i motori. Za 
nekoga su to možda sa-

mo stare krame i hrpa starog že-
ljeza, no kad se pogleda kako se 
sjaje onako izglancani, vidi se ko-
liko je ljubavi, pažnje, a i novaca 
uloženo u njih. 

Evo što nam je rekao predsjednik 
Oldtimer kluba Rijeka, Mišo Rukavina:

- Oldtimer klub Rijeka je osno-
van 1996. g., a  sastoji se od tri sek-
cije; auto, moto i plovila.

Auto moto vozimo i prvenstvo 
države gdje smo već pet godina za 
redom prvaci države, a što se tiče 
sekcije plovila, moramo se pohvaliti 
da smo bili u organizaciji krčkog saj-
ma, odnosno pomorske bitke u Krku.

Krenuli smo s jednim oldtime-
rom, ˝Vilom Velebita˝, a s vreme-
nom sada imamo i druge brodove, 
tako da i na moru organiziramo do-
sta toga.

Prošle smo godine u Rijeci po 
prvi puta organizirali moto alku, a 
događaj je trajao šest dana, gdje 
smo prikazali kako obnoviti vozilo; 
prikazali smo cijeli postupak resta-
uriranja od auta punog ruzine, do 
gotovog, novog auta.

Klub tradicionalno organizira i 
Primorski rally  koji ove godine tre-
ći put prolazi i kroz Klanu, gdje smo 

uvijek dobrodošli. U Klani su čelni 
ljudi Općine prepoznali značaj ova-
kvih skupova, te nas uvijek  počaste 
hranom i pićem.

Star t je u Matuljima od kuda se 
ide u Opatiju, pa na Jelenje i Dražice. 
Danas smo vozili pola sata i na au-
tomotodromu, nakon čega smo stali 
u  ˝Marišćini˝. Sad smo kod Vas u 
Klani od kuda idemo u Rupu, gdje 
će večeras nakon malog takmičenja, 
večere i podjele priznanja završiti 
ovaj rally.

Oldtimere su pratile i Prve riječ-
ke mažoretkinje koje su svojim na-
stupom uveličale ovaj skup.

Na odlasku  su  sve nazočne 
pozdravili načelnik Općine Klana 
Matija Laginja i Mišo Rukavina, a ve-
liki je aplauz izazvao g. Surina, rekav-
ši kako on i njegov motor zajedno 
imaju 136 godina. 

Svaka Vam čast oldtimeri i dođi-
te nam opet!

Sandro Princ

Fotografkinja 
iz Studene

Oldtimeri u Klani

Oldtimeri

Željka Piković 
na uručenju  
nagrade 
u riječkoj 
Filodramatici
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D
ugogodišnji upo-
ran rad, odricanja, 
materijalna ulaga-
nja i vrijeme ulo-

ženo u potragu za rijetkim 
eksponatima urodili su vri-
jednom zbirkom oružja od 75 
primjeraka i statusom jednog 
od najvažnijih kolekcionara 
oružja u Republici Hrvatskoj. 

Viktor Gržinčić je rođen 1951. 
godine u Klani, a od najranije se mla-
dosti bavi istraživanjem povijesti i 
skupljanjem etnografskog blaga kraja 
u kojem živi. Posljednjih je petnaest 
godina aktivni član Udruge Hrvatski 
kolekcionar koja se bavi sakuplja-
njem i čuvanjem nacionalne i kul-
turne baštine Republike Hrvatske, 
a od osnutka je i član predsjedniš-
tva Katedre Čakavskog sabora - 
Društva za povjesnicu Klane. Tako je 
sudjelovao i u opremanju etnograf-
ske kuće Rebičine kiše, za čiju je et-
nografsku zbirku upravo on donirao 
najveći broj eksponata.

Viktorova najveća strast je sa-
kupljanje oružja, a opčinjenost sta-
rim i rijetkim primjercima hladnog 
oružja javila se još davne 1973. 
godine, kada je od učeničkog dže-
parca kupio svoj prvi primjerak, 
austro – ugarsku žandarsku sablju. 
Kako i sam ističe, njegov interes za 
oružjem ne potiče iz opčinjenosti 
vojskom i ratovima, već isključivo 
iz umjetničkih i povijesnih pobuda. 
Njegov je interses za oružjem s 
godinama najprije prešao u veliku 
ljubav, a potom i strast. Danas nje-
gova zbirka obuhvaća 75 komada 
hladnog i vatrenog oružja, a ko-
lekcionarska ga struka cijeni kao 
najvažnijeg registriranog kolekcio-
nara u njegovoj branši. Tri je puta 
izložio svoju zbirku, i to dva puta 
povodom Dana Matka Laginje u 
Klani i jednom na sajmu Udruge 
kolekcionara Republike Hrvatske 
u Rijeci, a Udruga kolekcionara ga 
je uvrstila i u svoju monografiju 
koja će se objaviti u narednim mje-

secima kao jedinog kolek-
cionara oružja s područja 

Republike Hrvatske 
Svi su mu primjerci 

oružja registrirani u 
registarskoj knjiži-

ci pri MUP-u RH 
i potiču s po-

dručja Republike Hrvatske, jer je 
u ovom vidu kolekcionarstva vrlo 
teško uvoziti primjerke iz drugih 
država, zbog zakonskih regulativa 
i propisa u svezi uvoza oružja u 
Republiku Hrvatsku. 

Tri faze u razvoju  
kolekcionara

U razgovoru nam je otkrio da 
svaki pravi kolekcionar prolazi tri 
faze razvoja; prva je emotivna ve-
zanost uz pojedini predmet, odno-
sno primjerak, potom slijedi faza 
sakupljanja koja se naziva hobijem, 
i na kraju slijedi finalna faza – strast. 

Gržinčić je u svojoj najranijoj 
fazi počeo sakupljati samo hladno 
oružje, no s vremenom je naba-
vio i impozantan broj primjeraka 
vatrenog oružja. Oružje je jedan 
od najstarijih čovjekovih izuma 
kroz čiji je razvoj moguće pratiti 
razvoj čovjekovih sposobnosti te 
razvoj i napredak tehnike i proi-
zvodnih snaga. Tako se u početku 
koristilo samo hladno oružje, a 
najstariji eksponat koji naš sugo-
vornik posjeduje u svojoj zbirci 
je vrh koplja iz brončanoga doba 
koje datira iz 2200 – 1600 g. pr. 
n.e. Vatreno se oružje počelo ra-
zvijati tek u 13. stoljeću, a prvot-
ni primjerci su bili samo željezne 
cijevi u koje se stavljalo barut i iz 
kojih se pucalo na najprimitivniji 
način, a jedan od takvih primjera-
ka je puška kukača. 

Portret jednog kolekcionara:

Viktor Gržinčić
strastveni sakupljač oružja iz Klane Viktor Gržinčić

Viktorova  
zbirka  

hladnog  
oružja
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Oružje kao povijesni dokument
Oružje je ujedno i prvorazred-

ni povijesni dokument koji svjedo-
či o prošlim vremenima, možemo 
ga čak nazvati i spomenikom po-
vijesnih saznanja, jer putem njega 
precizno možemo saznati sve o 
vojnim i političkim kretanjima kroz 
povijest. Zanimljivo je da na širem 
klanjskom području prevladava 
ista vrsta oružja, i to oružje koje 
su koristili vojnici Austro-ugarske 
monarhije, a kasnije se javlja oruž-
je talijanske vojske. Kolekcionarski 
su puno bogatija ona područja na 
kojima su se odvijala burna povi-
jesna previranja i gdje su se vodili 
ratovi. U Hrvatskoj je to područ-
je Dinarida, gdje se mogu prona-
ći najraznovrsniji primjerci. Što se 
tiče povijesne komponente, zani-
mljivo je da je na ovome području 
bio puno manji utjecaj Turaka, ne-
go u drugim dijelovima Republike 
Hrvatske.

Da bi se pojedini primjerak 
oružja smatrao kolekcionarskim, 
mora biti star najmanje 50 godina, 
no najvažniji kriterij koji se vred-
nuje pri procjeni je rijetkost. Tako 
su najvažniji primjerci iz zbirke 
Viktora Gržinčića dva vrlo rijetka 
komada oružja. Prvi je turski jata-
gan iz 18. st., a drugi je izuzetno 
rijedak primjerak njemačkoga re-
volvera Luger parabellum na ko-
jem su na ćiriličkom pismu utisnu-
te bugarske oznake, jer je to bila 

ograničena serija revolve-
ra koje je nje-

m a č -

ka vojska na početku  Drugog 
svjetskog rata dala izraditi za bu-
garske kvislinge. 

Umjetnička vrijednost
Važan kriterij za vrednova-

nje oružja je i njegova umjetnič-
ka vrijednost. U prošlosti je svaki 
primjerak oružja ručno proizvo-
đen, pa se na njemu jasno ističe 
i autorova umješnost i talent. U 
posljednjih se stotinjak godina 
proizvodnja oružja odvija isključi-
vo serijski, no i u serijskoj se proi-
zvodnji mogu izdvojiti pojedini ri-
jetki i umjetnički vrijedni primjerci. 
Za ovaj vid kolekcionarstva je jako 
bitno stručno usavršavanje, odno-
sno proučavanje literature, koja je 
nedostatna, barem što se hrvat-
skog jezika tiče. Zbog toga struč-
nu literaturu nabavlja u Austriji i 
Italiji, a nerijetko traži i savjete ra-
znih arheologa i povjesničara. No, 
nakon 40 godina intenzivnog saku-
pljanja i proučavanja oružja, danas 
sve češće drugi kolekcionari traže 
njegove savjete. Sakupljane oružja 
iziskuje puno vremena, ali i finan-
cijskog odricanja. Pojedini se pri-
mjerci uopće ne mogu materijalno 
procijeniti, jer se sakupljač toliko 
emotivno veže uz njih, da njihovu 
sentimentalnu vrijednost ne mogu 
pokriti nikakva materijalna dobra. 

Ekonomska kriza je poremetila 
i kolekcionarsko tržište

Financijska je kriza bitno po-
remetila i kolekcionarsko tržište, 
jer su pojedini kolekcionari uslijed 
loših financijskih prilika primorani 

prodati svoje vrijedne 
primjerke po 
izuzetno ni-
skim cijenama, 
pri čemu naj-
više profitiraju 

preprodavači, koji to prodaju po 
enormno visokim cijenama. Stoga 
Viktor Gržinčić savjetuje da svi ko-
lekcionari trenutno budu oprezni, 
da ne brzaju s kupnjom, a on osob-
no trenutno nabavlja primjerke za 
svoju zbirku na način razmjene s 
drugim provjerenim kolekciona-
rima ili pak kupuje predmete ko-
je ljudi čuvaju na svojim tavanima. 
Među kolekcionarima oružja su da-
nas posebno popularni tzv. paradni 
bodeži iz Drugog svjetskog rata, pri 
čijoj kupnji valja biti posebno opre-
zan, jer su se zbog velike potražnje 
pojavili falsificirani primjerci. Pri 
razlikovanju originala od falsifikata, 
ključnu ulogu igra iskustvo i pozna-
vanje struke.

Nedostatak izložbenog  
prostora

Na pitanje do kada se namje-
rava baviti sakupljanjem oružja, 
naš sugovornik spremno odgova-
ra – do kraja života, jer pravu je 
kolekcionarsku strast teško ugasi-
ti. Trenutno je u potrazi za dvama 
izuzetno rijetkim primjercima, koje 
traži već nekoliko godina i kojima 
želi upotpuniti svoju zbirku i na 
neki način ˝zaokružiti˝ svoj kolek-
cionarski opus. To su kozačka šaš-
ka sablja, koje je imao samo jedan 
odred Kozaka koji su bili na ovim 
prostorima tijekom Drugog svjet-
skog rata, i tzv. sablja šćavona, oruž-
je hrvatskih vojnika koji su bili u 
Duždevoj službi. Velika želja Viktora 
Gržinčića je izložbeni prostor na 
području općine Klana u kojem 
bi mogao imati stalni postav svoje 
izložbe, kako bi ona bila dostupna 
širem krugu ljudi, a nada se da će 
mu se nakon 40 godina kolekcio-
narstva ta želja i ostvariti.

Željka Šarčević

       Najstariji primjerci oružja
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M
alo se koje mjesto može 
podičiti činjenicom da 
njegovi stanovnici doži-
ve cijelo jedno stoljeće.  

Zanimljivo je da je na području opći-
ne Klana već bilo takvih slučajeva, što 
smo i popratili u prethodnim brojevi-
ma Glasnika, a u 2011.godini su čak tri 
gospođe trebale dostojno obilježiti svoj 
stoti rođendan, od kojih je jedna, naža-
lost, preminula samo tjedan dana prije.

Nedavno je u Novom listu objav-
ljen članak o gospođi Mariji Brnčić, r. 
Valenčić, koja je rođena na Liscu, u obi-
telji Mačkićevi  22. 11. 1911. godine. Još 
kao dijete je iz Lisca odselila u Rijeku, 
gdje je provela cijeli životni i radni vijek. 
Radila je u laboratoriju Rafinerije naf-
te na Mlaci, a kasnije i u prodavaonici 
Rijekatekstila na Brajdi. Zanimljivo je da 

je gospođa Marija, od milja zvana Milka, 
u Drugom svjetskom ratu bila aktivisti-
ca Narodnooslobodilačkog pokreta te 
da je ˝za dlaku˝ izbjegla strijeljanje. Iako 
je teže pokretna, i u stotoj se osjeća 
dobro, pa je za svoj rođendan čak na-
zdravila i šampanjcem, a još uvijek mo-
že povući i pokoji dim cigarete. 

Živuća stogodišnjakinja je i gos-
pođa Ana Raspor – Marinićeva, 
koja je stoti rođendan obilježila 
23. veljače ove godine, i koja živi 
u Klani sa svojom obitelji na adresi 
Klana 159.

Gospođa Jovana Baldi, r. Medvedić  
- Škaljankina (22. 9. 1911. – 15. 9. 2011.), 
nažalost nije doživjela stoti rođendan, 
iako mu se silno veselila i za tu je prigo-
du pripremala veliko slavlje. Preminula 
je 15. 9. ove 
godine, samo 
sedam dana 
prije obilje-
žavanja tog 
velikog dana. 
G o s p o đ a 
Jovana je du-
gi niz godina 

živjela u Bologni, ali je svako ljeto po 
nekoliko mjeseci boravila u rodnoj 
Klani. Bila je vrlo vitalna i lucidna, uvijek 
spremna na šalu i druženje, te dobrog 
zdravlja do samoga kraja. Tri je dana 
prije smrti doživjela infarkt srca, nakon 
kojeg se više nije oporavila. 

Pišući o stogodišnjacima, moramo 
spomenuti još dvije gospođe koje su 
doživjele svoje stote rođendane. To su 
Marija Gržinčić, r. Žigman – Šišićeva 
koja je rođena 19. 9. 1906. i koja je 
preminula 5. 2. 2007. godine te Ana 
Kosić, r. Medvedić – Tomažova (9. 1. 
1909. – 7. 7. 2009.) Gospođa Ana je 
živjela nedaleko Gorice, točnije u mje-
stu Rupa. Imala je troje djece, osmero 
unučadi i čak devetero praunučadi. 

Doživjeti stoti rođendan je u ovo 
današnje vrijeme prava rijetkost i ove 
su gospođe zaista zaslužile da im barem 
posvetimo jedan djelić našeg lista.

Podatke prikupio:   
Anton Starčić – Šopeć, Ž. Š.

NAGLASAK NA GLAZBENIM 
AKTIVNOSTIMA

Multimedijalni centar živi već šestu 
godinu i nastoji obogatiti društveni ži-
vot našega kraja te pružiti mogućnost 
djeci, mladima, ali i odraslima da prošire 
svoja znanja i izraze kreativnost. I dok su 
prije nekoliko godina najupečatljivije bile 
kreativne radionice likovnog karaktera 
te kiparska škola u drvu, koje se i dalje 
održavaju, trenutačno je najveći nagla-
sak stavljen na glazbene sadržaje, odno-
sno učenje harmonike i gitare.

Prezentacija rada glazbenih radi-
onica održana je krajem prosinca, a 
u nju su se uključili i polaznici novo-

pokrenute dječje dramske skupine s 
izvedbom Priče o jednoj izložbi koji 
su u svoj uradak uključili radove na-
stale u kreativnim radionicama.  

SVJETSKI DAN GLAZBE
Prvog ljetnog dana ove godine, na 

Svjetski dan glazbe, tridesetak je posje-
titelja Multimedijalnog centra uživalo 
u zvucima gitare u virtuoznoj izvedbi 
Damira Halilića Hala. Hal je na kon-
certu-radionici zainteresirane sluša-
telje upoznao s osnovnim podacima 
o razvoju i vrstama gitare, a izrečene 
podatke je potkrijepio praktičnim pri-
mjerima prebirući po žicama klasične, 

akustične i dvanaest-
žičane gitare.  

Interes za Halov 
nastup najviše su 
iska zali polaznici  
ško   le gitare u Mu lti-
medijalnom centru i članovi Udruge 
umirovljenika Općine Klana. 

Svjetski dan glazbe obilježava se u 
mnogim zemljama svijeta, a ove godine 
se u obilježavanje uključila i Hrvatska 
glazbna unija Primorsko-goranske žu-
panije koja nam je darovala nastup 
vrhunskog gitarista svjetske reputacije.  

Ivana Marinčić

Doživjeti STOTU

Ana Kosić, r. Medvedić okružena 
djecom i unucima

Marija  
Brnčić,  
r. Valenčić

Iz Multimedijalnog centra

Hal u MMC-u

Jovana Medvedić
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ana 15. i 16. 10. 2011. je u 
organizaciji Udruge mje-
štana Škalnice ˝Škaljani˝ 
upriličen izlet u istočnu 

Slavoniju, s ciljem odavanja počasti svim 
braniteljima i žiteljima grada Vukovara.

Na iznenađenje organizatora, au-
tobus od 52 mjesta bio je pretijesan 
za sve one koji su željeli posjetiti grad 
heroja. Valja naglasiti da je 80% izletnika 
bilo iz same Škalnice, iako samo mjesto 

broji tristotinjak stanovnika.
Iz Škalnice se krenulo u ranim ju-

tarnjim satima, a izletnici su najprije 
imali priliku razgledati bolnicu grada 
Vukovara. Potom je uslijedio posjet 
spomen muzeju, koji se nalazi u podru-
mu bolnice. Razgledanje bolničkog po-
druma potaknulo je emocije, jer je go-
tovo nezamislivo u kakvim je uvjetima 
djelovalo medicinsko osoblje ondašnje 

vukova r ske 
bolnice i 

puna tri 
mjeseca 
pomaga-
lo svim 

ž i te l j ima  
grada Vu-
kovara, bez 

obzira na nacionalnost i vjersku pri-
padnost.

Druga destinacija bilo je spomen 
obilježje, gdje se nalazi spomenik ge-
nerala Blage Zadre, te novosagrađeni 
muzej na mjestu tzv. ˝Groblja tenkova˝ 
ili Trpi njske ceste. Samo u tom dijelu, koji 
se naziva Borovo naselje, uništeno je 90 
tenkova, transportera i drugih neprija-
teljskih vozila. U samoj blizini tog mjesta 
nalazi se i točno mjesto pogibije gene-
rala Blage Zadre.

Iduće odredište bio je simbol grada 
Vukovara, točnije Vodotoranj na Mitnici. 

Izletnici su posjetili i Vukovarsko 
groblje te odali počast tisući vukovar-
skih žitelja, od djece do staraca koji su 
bili pokopani u masovnoj grobnici.

Posljednje, ujedno i najemotivnije 
odredište u Vukovaru, bio je posjet 
Memorijalnom centru na Ovčari, 
gdje je mučenički ubijeno tristotinjak 
hrvatskih branitelja i žitelja grada 
Vukovara, od toga i tri žene, a među 
njima i šesnaestogodišnji dječak.

Tužna je činjenica da se taj grozni čin 
dogodio dva dana nakon pada Vukovara, 
u vrijeme dok  je grad bio pod okupa-
cijom JNA, i kada su pod okriljem noći 
izvukli tristotinjak ranjenika iz Vukovarske 
bolnice i na samoj ih Ovčari mučili i ubili. 
Na samome mjestu pogibije tih heroja, 
mještani su položili vijenac u spomen na 
sve žrtve tog groznog čina.

Nakon svih tih dostojanstvenih 
mjesta, mještani Škalnice su sa veli-
kom sjetom, razmišljajući o mukama 

tih istinskih junaka krenuli put Iloka, 
gdje je nakon smještaja organizirano 
razgledavanje svjetski poznatih Iločkih 
podruma.

U nedjelju nakon doručka je uprili-
čen posjet Đakovu, gdje su svi izletnici 
organizirano prisustvovali služenju sv. 
mise i divili se ljepoti jedne od najraskoš-
nijih katedrala u ovom djelu Europe.

Razgled je završen posjetom više-
stoljetnoj ergeli lipicanaca, koja se nala-
zi u samome središtu grada.

Na povratku kući svratili su još do 
obronaka Papuka i posjetili samo mje-
sto Velika, nakon čega su se u poslije-
podnevim satima uputili kući. 

Sama Udruga mještana Škalnice po-
stoji devet godina. U tom je razdoblju or-
ganizirala petnaestak izleta, no svi su izlet-
nici složni, da je posjet gradu Vukovaru 
bio jedan 
od najljepših 
izleta uop-
će. Vodstvo 
Udruge je 
osobito po-
nosno zbog 
činjenice da se 
u autobusu nalazilo dvadesetak dovoljno 
mladih ljudi koji moraju znati istinu i koji 
će tu istinu dostajanstveno prenositi na 
buduće naraštaje.

Svim Vukovarcima, Iločanima, 
Đakovčanima veliko hvala na prekra-
snom gostoprimstvu!

Dorijan Valenčić

Hrvatski branitelj Dean
Simčić-Copi, ranjen na

ličkom ratištu 1991. godine
u mjestu Lički Ribnik, i
ujedno jedan od organizatora
izleta, osjetio je potrebu
iznijeti nekoliko svojih
utisaka s izleta.
– Dolazak u Vukovarsku
bolnicu za sve je bio šok.
Nije nam bilo jasno kako je
moguće da postoje takvi
zločinci, koji nažalost i danas
žive u Vukovaru, Rijeci i

Hrvatskoj. Iz bolnice su odvedeni
ranjeni civili i vojnici
direkno u hangar na Ovčari,
potom ubijeni i bačeni u zajedničku
grobnicu. Kolone
ljudi i predanih boraca završilo
je po logorima u Srbiji,
kaže Simčić-Copi.
On se pita zašto se hrvatski
predsjednik rukuje
sa svojim srpskim kolegom
Tadićem, te što rade
Vlada i opozicija, ali i
državni odvjetnik,  ˝koji ne

osjeća potrebu podizanja
optužnice za silovatelje
žena Vukovara˝
– Dvadeseta godišnjica
Vukovara je hrvatska sramota
jer danas Beograd
optužuje hrvatske branitelje
koristeći se slabošću,
neodlučnošću i podilazećom
politikom Republike
Hrvatske, smatra ovaj
hrvatski branitelj, poručujući
kako je hrvatski
narod ostao uz Vukovar.

Iz rada Udruge mještana Škalnice ˝Škaljani˝

Izlet ponosa

Mještani  
Škalnice u 
Vukovaru

Polaganje vijenca  
u spomen na  
vukovarske heroje
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V
inko Palotti rođen je 21. 
travnja 1795. godine u 
Rimu od oca Petra Pavla 
Palottija i majke Magdalene 

de Rossi. Djetinjstvo mu je bilo obi-
lježeno dubokim vjerskim uvjerenjima 
njegovih roditelja pa je tako za sveće-
nika zaređen 16. svibnja 1818. godine. 
Kada je kao dječak svojim roditeljima 
najavio da je to njeov poziv, silno su se 
obradovali. Njegova svećenička uloga 
u Rimu je bila briga za pripadnike ra-
znih slojeva društva s različitim život-
nim potrebama. 

Studij filozofije je započeo na 
Rimskome kolegiju, a 1811. je kao 
šesnaestogodišnjak primio i klerič-
ku tonzuru. U vrijeme dok je Vinko 
studirao na Rimskome sveučilištu, 
Papinska je država bila prezrena i 
izrugivana čak i u samome Rimu. 
Svećenici nisu nosili kleričku odjeću 
na ulicama zbog straha od uvreda 
koje su im nanosili vojnici i narod. 
Gradske bogoslovije i sjemeništa su 
bili zatvoreni, a većina je svećenič-
kih kandidata bila prisiljena živjeti u 
roditeljskim kućama. Tako je i mladi 
svećenik Vinko živio kod kuće, ali je 
čak i tu uspio nadići strogost samo-
stanskoga života. Naime, spavao je 
na podu i bio je discipliniran do te 
mjere da su se za njega zabrinuli i 
sami roditelji. Visoko školovane mu 
je bilo okrunjeno doktoratom iz fi-
lozofije i teologije. Na završnom je 
ispitu toliko briljirao da je dobio sti-
pendiju u svrhu daljnjeg školovanja. 
Postao je član teološke akademije, 
a nakon deset godina po završetku 

i voditelj njezinih sjednica. Također, 
osnivač je mnogih bratovština. Jedna 
od najvažnijih je ona u kojoj se je 
duhovno pomagalo onim zločincima 
koji su osuđeni na smrt. Dio njegove 
dužnosti bilo je ostati sa zatvoreni-
kom, dati mu duhovnu pomoć tije-
kom posljednjih nekoliko sati života 
te ga dopratiti do vješala. Sv. Vinko 
se posebno odlikovao kao dušobriž-
nik mladeži, bolesnika, zatvorenika, 
kao vođa duhovnih vježbi i pučki 
misionar. Studenti mnogih duhovnih 
ustanova su običavali dolaziti ocu 
Vinku po savjet i duhovno usmje-
renje. Kako su godine prolazile, ti su 
studenti završili studij i odlazili kao 
misionari diljem svijeta. Upravo od 
njih su i pristizale molbe za njegovu 
beatifikaciju. Prokonzul Dacijan ga 
je mučio kako bi se odrekao vjere 
i svog biskupa Valerija. Tako izmuče-
nog su ga položili u meku postelju, 
nakon čega je preminuo. To se desilo 
1850. godine. Dacijan ga je dao baciti 
zvijerima, ali prema legendi je doletio 
gavran koji je obranio mučenikovo 
tijelo. Tada su ga odveli na morsku 
pučinu i bacili ga s kamenom oko 
vrata, no nekim ga je čudom more 
opet izbacilo na obalu. Sv. se Vinka na 
slikama prikazuje kao lijepa mladića 
ogrnuta Dalmatikom, odjećom pasti-
ra, a u tadašnjoj Dalmaciji, oznakom 
mučeništva. 

Sam blagdan sv. Vinka je po-
vezan uz slavljenje vina, iako nisu 
pronađene nikakve veze između 
životopisa sv. Vinka i slavljenja vina.  
Ovaj je običaj ustaljen u kontinen-

talnim dijelovima Hrvatske, pa će 
se tako na Vincekovo svaki pravi vi-
nogradar uputiti svome vinogradu. 
Bez obzira na studen, dubok snijeg 
ili razgaženu zemlju, mora se doći 
do trsa. Tu gazda obično odreže tri 
grančice sa tri pupoljka koje stavlja 
kući na prozor. Kad grančica potje-
ra, prema njoj se nagađa kakva će 
biti godina. Odrezani se trs poškro-
pi starim vinom te se izvjese koba-
sice. Sve je to popraćeno pjesmom 
i svirkom. Domaćini u vinograd ni-
kada ne idu sami, već vode društvo 
koje obilno počaste. 

Stanovnici mjesta Škalnice sto-
ga žele znati zašto njihova crkvica 
nosi ime sv. Vicenca, kada im je Rim 
daleko, a mjesto nije izrazito vino-
gradarsko. Istina, zapisi govore da 
su se ljudi u prošlosti bavili uzgo-
jem vinove loze i rasnih konja slič-
nih bosanskim. Danas postoje sa-
mo tragovi tih vinograda i brajdice 
pred nekim kućama. 

I ove je godine na dan sv. Vicenca 
u Škalnici održana sv. misa koju je 
predvodio velečasni Jure Moguš, a 
koju su uveličali članovi pjevačkog 
zbora Matko Laginja iz Klane. Nakon 
mise je upriličeno i prigodno druže-
nje u Vatrogasnom domu. Poslužena 
je bogata trpeza i domaće vino koje 
je gostima darovao Dragan Komen. 
Drago nam je da se Vicencova po-
čela obilježavati na takav način, da se 
ljudi međusobno druže i zbližavaju i 
da su svi članovi obitelji na okupu. 

Marija Nojković

22. 01. mjesto Škalnica obilježava blagdan 
svoga sveca zaštitnika, sv. Vicenca. Ni 
najstariji mještani ne pamte kako je crkvica 
zapravo dobila ime, ali se zato o samome 
svecu zna više. 

Sveti Vicenc
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Č
a greš na starije, to ti vi-
še na pamet pride od 
mladih dan. Moja kole-
gica iz Pomorskog i po-

vijesnog muzeja Hrvatskog primorja 
Rijeka, Tamara Mataija ča vodi Zbirku 
Kastavštine setila se je i storila jedno 
mićo istraživanje o timu kako se mi-
njaju igre i igračke od vrimena naših 
non, naših roditelji, nas samih i naše 
dice. To je projekt kiga mamo nami-
ru daje provodit pa san ji ˝ukrala˝ tu 
temu za ovaj broj Glasnika. Čuda se 
prominilo va življenju od generacij na-
ših non do naše dice, pa su se i igre i 
igračke prominile. Kako nan je 
to se davno pasalo kad smo 
bili dičina, malo pomalo smo i 
pozabili kako smo se igrali, ke su 
nan igre bile najdraže. Ditinstvo 
je sejedno najvažniji dio našiga 
življenja, kako bi rekli stručnjaci psi-
hologi, aš se tad postavljaju temelji 
naše ličnosti. I se te igre ča smo igrali 
imele su nikiga smisla, neč smo kroz 
njih vadili, stekli nike sposobnosti ča 
su nan posle va životu dobro prišle, 
a tako se formirav i naš karakter. Mat 
se z diteton još va zibeli igrala. Kad ga 
se j’previjalo mu se kuke i ručice gi-
balo i govorilo ˝Pili, grabi˝. Mićero se 
zelo na kolina i po ruki mu se z prston 
kružilo i govorilo ˝Kokošica varila, va-
rila˝. Onda se prijelo za saki prstić i 
reklo: ˝Ovimu dala, ovimo dala˝ i kad 
se prišlo na mazinčić se reklo ˝Ovimu 
glavicu otkinila – frrrr˝. Kad ga se 
j’umivalo i brisalo bi se pasalo po čelu 
i reklo: ˝Veli oltar˝, po očih ˝Dve svići-
ce˝, po obrazih ˝Dva kušina˝, po bradi 
˝Veli skalin˝, po ustih ˝Vela vrata˝ i po 

nosiću ˝Ćinćilin˝. I tu bi psihologi siga 
našli za tumačit. Tako je dite postajalo 
svisno sebe i svojiga tila.

Moji nonići i none već su davno 
mrtvi i sad mi je žav da jih nis više 
spićivala kad su bili dičina kako su se 
igrali i su li imeli kakove igračke. Moja 
stara mat nikad ni govorila ˝igračke˝. 
To su bila bivala, a dica se nisu igrala 
nego su bivala. Ja znan da su si oni 
ki su zrasli početkon dvajsetiga sto-
lića bili va Studeni mahon siromašni 
i teško da su imela kakova bivala. A 
igrali su se. Sa dičina 

se igraju. Sigurno su 
se igrali ono ča se sa dica na svitu 
igraju a to je na skrivanje i na ˝vi-
ki˝ (lovit se). Pishologi bi rekli da je 
to jedini način da se dite orijentira i 
počne snalazit va svojin prostoru, pa 
su takove igre spontane i nagonske. 
Većinon su dica čuvala krave i igrala 
se. Igrali su se na britvice, na kamen-
čiće, na špažiće, staklaca. Ki su čuvali 
krave, dilali su si turunke i švikavnice 
od mezdreniga jesena, a od bazge 
su se dilale puškavnice. Bobice od 
smrike (brinje) su bila municija. Još 
su se igrali i na kobile (to bi nigder 

zvali ˝Cukar i kafe˝). ˝Kravari˝ su se 
igrali i na pljoške. Hitalo se pljošku 
ča bliže jenimu označenimu kami-
ku. Ki je biv bliže, taj je biv prvi za 
zbijanje tujiga čunjića. Muška dica 
su vozila obruč, aš ki da ni kot dite 
voziv obruč da mu j’ to kašnje falilo. 
Roditelji nisu imeli vrimena bacilat 
z dicu aš je tribilo čagod zaslužit i 
gledat kako preživit. Starija dičina su 
pazila na mlaju.

Generacije mojih roditelji, ono 
ča bi rekli ˝baby boom˝ poslije 
drugiga sveckiga rata, nisu niš boje 
pasali. Ni jih bilo puno z kupjenimi 
bivali. Ako j’bilo više sriće, trefilo je 
da bi na dar dobili kakovu gumenu 
Crvenkapicu, ali ku drugu figuricu. 
Drvena bivala kot konjći, peteši-
ći, guslice (usne harmonike), ko-
laca su se kupovala na samnju, 
na Bili nediji va Kastvu, a nemi-
njeno je bilo kupit i petešića 
kimu se v rit puše. Imeli su 

boće ke su se dilale od starih 
krp – krpenjače, a kako ki bi imev i 
gumenu kupjenu boću pa su se igrali 
na graničara na cisti ka ni bila asfalti-
rana ali ni bilo ni avut. Pende su isto 
crtali po cisti. To su divojčice crtale 
i skakale. Moja generacija je to zvala 
cip-cop i mi smo to crtale na asfalt 
ali beton. Moja stara mat nas je va-
vik ća naganjala da ne šaramo okoli 
kuće, aš da to vraga zaziva. Skakalo 
se i prik špaga i govorilo ˝Pomo, na-
ranča, limuni…˝ 

Divojčice su šile bebe od krpe 
i šile su jin robicu. Kako ka bi mor-
da imela drvenu postejicu za bebu. 
Padelic nisu imele. Srića je bila va 

Dječje igre i običaji u Studeni

Kad smo  
bili dičina...
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nesrići kad se ča va kući razbilo, ali 
oškrnjilo pa su jin to dali za bivat. 
Kućice su dičina vavik dilala. Moj ujac 
je po skrivši japlenice dilav va šumi 
i radi tiga školu zapustiv. Biv je do-
bar i va ˝mehaniki˝ – načinjav je vavik 
nikakova kolaca, a kad je zrasav po-
stav je avutomehaničar. On i njegovi 
kumpanjoni dilali su i zamke za tiće 
lovit i to od mriž ča su bile za mev 
sjat. Danas su si oni lovci. Mulci su se 
vavik igrali da su bili Nemci i parti-
zani i pucali z drvenimi puškami ča 
su sami storili, a namisto bombi su 
hitali kamenje jadan va drugiga. Bili su 
i kauboji i indijanci. Ni bilo mulca 
ki ni imev praću. Kamenje je bi-
lo glavno i kad su se pokarali. Aš 
dica su se fanj puti i pokarala i 
hitala kamike jedni va druge, ali 
jih ni dugo jad držav, za čas su se 
pomirili. ̋ Dičja posla˝, reklo bi se.

Igrala su se dičetina i skupa, 
muška i ženska. Vrazi i andjeli, bi-
lo jih je čut po cilin selu. Podilili 
su se tako da su se dva po-
skrivši dogovorili da će jedan 
bit vrag, a drugi andjel. Drugi 
su se prijeli i šli okoli njih va krug. 
Jedan pa drugi bi jih prijemali kot va 
klopku i pitali ˝Ćeš raji zlatnu uru ali 
ćeš raji stov?˝ Kako je ki odgovoriv 
tako je morav stat ili zada jedniga 
(vrazi) ili zad drugiga (andjeli). Kad 
su se si podili, su se počeli lovit. Igrali 
su se i na Slipiga miša i Janjine ili pin-
cigus - preskakat jedan prik drugiga i 
govorit ˝Malo janjine, kupusa i slani-
ne, škare, makaze, ovako se hljebac 
mjesi, pincigus˝ i na kraju je jedan 
dobiv vritnjak. Igralo se  ˝Na kamen 
sjela zlatica˝ i ˝Ide maca oko tebe 
pazi da te ne ogrebe˝, to su bile igre 
ča su se va školi navadile, ali su se i 
doma igrale. Na pisku se crtalo krug 
i podililo ga se tako da je saki imev 
svoj dil pa su igrali ˝Oduzimanje ze-
mlje˝. Veselja je vavik bilo kad je snig 
pav. Sanjke su bile drvene, a i skije su 
bile drvenjače (od prostrice – dr-
vene ograde). Sanjkali su se za Brig 

i va Rupah, aš kuć Puli Gradišće ni 
bilo. Stariji nisu bili baš kuntenti aš 
da su jin sanjke koronu gulile pa da 
na proliće ne bi tela trava rast. Va 
Ledinah je vavik bilo veselje kad se 
led užav storit. Sa studenjska dica su 
bila na tin ledu i drsila se. 

Za Mikulovu ni bilo igrački. Ma 
ke, srićan si biv ako ti je Mikula va 
škornji pustiv kakovo jabuko, ritko 
naranču ili bombon. Za Božić se 
dilalo maj – borić, ali smričicu posi-
čenu va šumi, pa se obišalo šaraste 
bomboniće. Jabuke i keksiće se ve-
zalo na spažić i obisilo na grane pa 

se j’stavilo vate kot da je 
snig pav. Pod maj se stavilo kako-
vu gipsanu ovčicu, ako je ki imev i 
˝Bog ti ga veseli˝ to su bile jaslice. 
Bavdini su imeli najveći maj, bogat, 
pun boćic i z jaslicami iz Trsta, pa su 
dica užala prihajat i gledat kako su 
Jože i Marica to znali uredit.

Moja generacija ka je zrasla se-
dandesetih i osandesetih lit pasani-
ga stolića, mi smo imeli čuda bivali. 
Tu je bilo puno beb, medoti, kockic, 
padelic, boć, saki je imev bicikaj. Mi 
divojčice baš nismo imele barbike. 
To je bilo pravo čudo i to bi imela 
nika kot moja kumpanjica ki je tata 
ploviv pa ji je prinesav barbiku. Ta se 
čuvala da se ne šundra i se smo je 
šle gledat sa strahopoštovanjen. Šile 
smo robicu za bebe, krpale medote 
ki su vavik nikako finili ali s prekinjenu 
ruku ali nogu ali bar uho jin je falilo. I 
padelic smo imele i šparheti. Stiga je 

bilo od plastike mahon, ali se našlo i 
da smo se igrali bez niš. Se je bilo va 
glavi. Čuda smo tiga zamišljali, čuda ti-
ga želili ča nan se ni ostvarilo, pa smo 
sami dilali. Malo je bilo dečki ki su 
imeli skejt. Dilali su si karete od daski 
i balinjere. Tad su postale popularne 
i nike društvene igre kot Monopoli 
kad se ˝kupovalo˝ Kopaonik, Jahorinu, 
Bohinjsko jezero. Igrali smo i Memori. 
Kakovo bi bilo ditinjstvo bez ̋ Čovječe 
ne ljuti se˝, a igrali smo i tombulu. To 
su još igrale i generacije naših roditelji, 
ali su njihovi tačići bili većinon drveni, 
ki put i doma storeni kot i kartele, a 
naši su bili plastični i kartele štampa-

ne. Dok su te društvene igre bi-
le za grde dane kad se ni moglo 
zać van, po liti nas je bilo sakudar. 
Skakale smo prik laštika, igrali se 
na graničara isto na srid ciste, bili 
lopovi i policajci. Dok smo se zbi-
rali ki je lopov ki policajac jedan je 
biv sprignjen da ne vidi, a drugi ga 
je tukav po hrbtu i pitav talijanski: 
˝Cavallino, cavallino, chi è questo 
qua?˝ (teško da je ki od nas razu-
miv ča govorimo, a i ritko da je ki 
to baš točno izgovoriv i bog zna 

od kud smo to pobrali). Niki su od 
nas odrasli i stvarno postali policajci, 
a srićon lopovi se nisu pokazali ma-
gari smo dok smo se igrali si raje bili 
lopovi. Navadili smo bolje poslušat 
igrajuć se na ˝Gluhi telefon˝. Fanj pu-
ti smo bili i ˝Pokvarena radija˝. Igrali 
smo se i na ˝Sličice, sličice pretvorite 
se u…˝ i na ˝Crvena kraljica jen, dva, 
tri˝.  I se čagodar bi mi još prišlo na 
pamet i siguro će se još ki setit ča 
smo se igrali, ča se danas dičetina vi-
še ne igraju, aš žbalje va televiziju ali 
kompjutere. Triba to se skupa zapisat 
da se ne pozabi aš to je naše blago, 
ono nepisano, ono ča se skoro bez ri-
či prenosi i ako se prestane prenašat, 
zgubit ćemo ga. Ako je ovaj moj zapis 
pomogav da ˝osvijestimo baštinu˝,  
onput san jast svoje storila.

Tea Perinčić Mayhew

Dušica Brmalj, r. Valenčić i Ivan Perinčić, Studenjsko polje oko 1950. lita
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NAGRADA PUBLIKE

Osnovna škola ˝Klana˝ ove je godine po prvi puta sudjelovala na fe-
stivalu pa smo se s razlogom osjećali debitantima. Pjesma s kojom 
smo se plasirali nastala je prema ideji učenice IV. razreda u sklopu 

glazbene radionice pod vodstvom profesorice Ivane Marčelje.
Pjesma ˝Užanci˝ je pisana čakavštinom, a sama je glazba inspirirana 

plesnim taktovima karak-
terističnim za naš domaći 
kraj, koji je istaknut aran-

Dječji festival 

2011.
PJESMOM NJEGUJEMO  
TRADICIJU I OBIČAJE

Početak školske godine je iza nas kao i dječji 
festival “Kvarnerić” koji je ove godine održan 
deseti put zaredom. Ove su godine Zamet 

i Kastav bili domaćini festivala dječjeg stvaralaštva na 
kojem djeca pjevaju skladbe primjerene svom uzrastu. 
Skladbe nastaju u glazbeno-literarnim radioni-

cama. Pišu ih sami učenici uz pomoć nastavnika- mentora. Dvadeset 
odabranih, odlukom stručnog žirija predstavlja svoju školu u dvije fe-
stivalske večeri. Kroz ˝Kvarnerić˝ je do danas prošlo dvije tisuće djece 
koja stvaraju i pjevaju na čakavštini i kajkavštini.

MAMA
Toja je besejda utjeha mjhina,
kaku te želin vidit, o mati premila.

I krilati tić da sn
i da iman krila letiv bin
da te vidin, o mati moja droga.

I na toje mhke sköte
še önkrat da nagnem
svojo teško glovo, moja draga
moti.

Ne znön köj ne bin narediv zö te,

da te še vidin brojin duge stöze.
  
  Darko Iskra, 5.r. (prva nagrada) 

Voditelj: Ervin Grujić

BREZA
Ja živin va mićen mestu blizu Klane, ko se zove Breza. Va 

Brezi mi se najviše dopada crekva, aš volin poć gledat kad 
se ki ženi. Onda kuma od špože hita bonbone ke si mi deca 
poberemo. Ma su fini.

Moja kuća je na brege, nad cestu, pa celo selo gledan 
s poneštre. Najlipje je pred večer kada sunce zahaja zad 
Učku, onda se se zarumeni i to me jako razveseli.  

Iva Jardas, 1.r. (druga nagrada) Voditeljica: Alenka Princ

˝Kvarneri ˝
žmanom Aleksandra Valenčića.

Pjesmu je izvela talentirana 
Klara Simčić, a uigranim, plesnim 
elementima nastup su upotpuni-
le plesačice Noemi Delibegović, 
Marija Magdalena Raspor, Nikolina 
Barak i Martina Raspor.

U prekrasnom ambijentu ka-
stavske Crekvine, osim druženja i 
nastupa, razveselila nas je i publika 
koja nam je svojim glasovima dodi-
jelila III. nagradu publike.

One koji nisu imali priliku po-
slušati i vidjeti naš nastup, unapri-
jed pozivamo na školske priredbe,  
gdje će  nas sigurno imati prilike 
čuti i vidjeti.

Veliku zahvalu za podršku tije-
kom naših priprema upućujemo 
dragim roditeljima, navijačima i dje-
latnicima škole, kao i svima ostalima 
koji čuvaju bogatstvo naših običaja 
i kulturne baštine.

Natječaj za jedanaesti ˝Kva-
rnerić˝ je otvoren te se nadamo da 
se uz malo truda i sreće vidimo i 
dogodine!

Ivana Marčelja ,prof.
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Međunarodna koordi-
nacija za Eko-škole, na 
prijedlog Hrvatskog 

povjerenstva Zaklade za odgoj i 
obrazovanje za okoliš, produži-
la je našoj školi  u travnju status 

Međunarodne eko škole za slije-
deće dvije godine. To znači da je 
škola u cijelosti ispunila uvjete iz 
smjernica za provedbu programa 
Eko škole i uredno izvršila sve 
potrebne radnje za obnavljanje 

ovog međunarodnog priznanja . 
Financijsku potporu održanju eko 
škole pruža Općina Klana.  

Međunarodni brončani status 
Eko školi Klana

Skupljanjem starog papira  
do nove kosilice…

Vrijedni su učenici zajedno s 
roditeljima sakupili u 2 na-
vrata cca 9 t starog papira. 

Dobivenim novcem  škola je kupila 
novu kosilicu za održavanje okoliša.
Tijekom ove školske godine učenici su 
započeli sakupljati   otpadne plastične  
čepove, baterije i elektronički otpad.  

Pozivamo zainteresirane mještane da se uključe u akciju na način da nave-
deni materijal dostave u sabirni punkt u prostoru škole.

Učenici III. i IV. razreda 
su  s učiteljicama u svib-
nju  posjetili  sjeveroza-

padnu Hrvatsku, prostor bogate 
povijesti, pirodnih ljepota, kulture 
i tradicije. U vremenskom ras-
poredu od četiri dana odvijanja 
škole u prirodi, učenici su posjeti-

li Zagreb, Čakovec, Varaždin, Mariju Bistricu, Trakošćan, Krapinu, Lepoglavu… 
Vozili su se skelom, crtali, sudjelovali u radionici licitarskih srca, lončarskoj radio-
nici te u radionici povijesnih plesova. Učenici su puno novoga naučili, a zabavu 
su potražili u igri, druženju i kupanju u Čakovečkim bazenima.

Krajem svibnja su se učenici VII. i VIII. razreda, zajedno sa svojim  ra-
zrednicima  uputili na trodnevno putovanje u pravcu Dalmacije. 
Posjetili su njezin najveći grad – Split. Prošetali su Sinjom – gra-

dićem koji se proslavio zahvaljujući Sinjskoj alci, nakon čega su razgledali 
Trogir, gdje su i noćili. Upoznali su ljepote NP Krka, posjetili Sokolarski 
centar Dubravu, razgledali Šibenik, Zadar i Nin.  Bilo je to nezaboravno 
vrijeme druženja i zabave.

Dana 14. travnja u  školi je odr-
žan  projektni dan pod nazivom 
˝Matko Laginja – naše gore list̋ . 

Projekt je realiziran u suradnji s 
Društvom za povjesnicu Klana, kao i 
vanjskim suradnicima. Prezentaciji pro-
jekta nazočio je ugledni akademik Petar 
Strčić koji je Vijeću učitelja govorio o 
liku i djelu dr. Matka Laginje. Učenici  
su u suradnji s mentorima priredili 
raznovrstan i bogat scenski program. 
Uprizorena je  Laginjina basna ˝Lisica i 
jež˝, kao i folklor našega kraja, i to kroz 
narodne nošnje,  pjesmu i izvedbu tra-
dicionalnog svadbenog plesa tororo.  

Priređena je izložba učeničkih ra-
dova (portreti i biste Matka Laginje, 
razglednice iz Klane, slikovnica s ilustri-
ranim basnama M. Laginje, a basna M. 
Laginje ˝Peteh˝ je prikazana kroz strip), 
fotografija, plakata, novinskih isječaka iz 
starih novina, dnevničkih zapisa Matka 
Laginje, itd. Učenici su izradili višejezične 
letke,  kratki vodič kroz izložbu te bedže-
ve koji su se dijelili uzvanicima, a Filmska 
je družina u suradnji s Povijesnom te 
Scensko-literarnom družinom snimila 
kratkometražni nijemi film.

Projektni dan  
Izveden tradicionalni  
svadbeni ples tororo

Školska ekskurzija

S naših putovanja... Škola u prirodi 
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Dječji vr tić Klana otvorio je 
svoja vrata 10. rujna 2001. 
godine kada je djevojčica 

Paula Čakarun svečano prerezala vrpcu. 
Osnivač vr tića je Općina Klana, a tadaš-
nji načelnik bio je Ivan Šnajdar

Dječji vrtić Klana je u početku djelo-
vao kao ustrojstvena jedinica predškol-
skog odgoja pri Osnovnoj školi Klana. 
Ravnateljica vrtića, a ujedno i Osnovne 
škole Klana, bila je Ana Sušnik Mudrić, 
a voditeljica vrtića bila je odgajateljica  
Brankica Ljubović Jereb. U vrtiću su bi-
le zaposlene još i odgajateljica Sabina 
Horvat, pedagoginja Jadranka Jovanović, 
spremačica Tanja Raspor i servirka 
Teodora Raspor. U ono je vrijeme dvade-
set i dvoje djece bilo  upisano u skupinu 
Gubići.

Budući su dječica jako puno vremena 
provodila u igrama na vanjskom prosto-
ru, 2003. godine je Općina Klana uredila 
dvorište vrtića i opremila ga primjerenim 
spravama za igru čime je omogućen kva-
litetniji odgojno obrazovni rad u vrtiću.

Dječji vr tić Klana je vremenom  po-
stao premali za svu djecu koja su se 
htjela upisati pa je početkom 2005. go-
dine, zahvaljujući Općini Klana, proširen 
prostorni kapacitet vr tića, čime je omo-
gućeno da osim cjelodnevne skupine 
Gubići, sa svojim radom krene i polud-
nevna skupina Povničice. Te je godine 

vr tić polazilo trideset i devetero djece, 
a voditeljicom vrtića postaje Renata 
Opačak - Maliković.

Od 1. listopada 2006. godine pa 
do danas, Dječji vr tić Klana nastavlja s 
radom kao Područni vr tić dječjeg vr-
tića Viškovo pod vodstvom ravnateljice 
Dolores Matković.  Djeca su najveća 
sreća pa tako i naš vr tić nosi jedan sre-
tan znak: djetelinu s četiri lista.

Danijela Varda Mečev postaje vodi-
teljica vr tića 2009. godine.

Danas dječji vr tić u Klani pohađa 
četrdeset i petero djece, a zaposlenici 
vr tića su: ravnateljica Dolores Matković, 
voditeljica vr tića i odgajateljica Danijela 
Varda Mečev, odgajateljice Sanja Mrgan 
Simić, Renata Opačak-Maliković i Jasmi-
na Puž, spremačica Tanja Raspor i ser-
virka Teodora Raspor.

U naših deset godina puno smo ra-
dili, stvarali, promatrali i učili, ali u sve-
mu tome smo i uživali, međusobno se 
zabavljali i družili.

Iza nas su mnoga izdavaštva, posjeti, 
koncerti, priredbe, izleti...

Sve ste to imali prilike pogledati na 
izložbi koja je postavljena 21.12.2011. u 
kino sali u Klani, a koja predstavlja sažeti 
prikaz naših deset godina. 

Voditeljica vrtića  
Danijela Varda Mečev

Načelnik Općine Klana, gospodin Matija Laginja je prvog 
školskog dana roditeljima prvašića uručio po  500,00 kn. 
Dobrovoljno vatrogasno društvo Klana doniralo je uče-

nike prvog razreda prikladnim majicama i kapama.  

Osnivač škole, Primorsko goran-
ska županija  je financirala iz-
mjenu dijela dotrajale vanjske 

stolarije na školskoj zgradi. U planu je 
sukcesivna izmjena stolarije na cijelome 
objektu.

Izmjena dotrajale  
vanjske stolarije

Prvi razred

Deset godina  
Dječjeg vrtića Klana

Prva generacija  vrtićke djece u Klani

Današnja generacija djece ˝Gubići˝

Današnja djeca dječje 

skupine ˝Povničice˝
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Obljetnice klanjskih društava i klubova

Vrijedni rođendani simbola Klane
U 2011. godini se Klana prisjeća važnih obljetnica koje svjedoče  
o bogatoj društvenoj i kulturnoj djelatnosti klanjskoga kraja

J edno od najstarijih društa-
va na području općine Klana 
je Hrvatsko lovačko društvo 

˝Zec˝ Klana koje će ove godine na 

Svečanoj sjednici obilježiti 120 go-
dina postojanja. 

Najstariji do sada dostupni doku-
ment koji govori o lovu na području 

Klane, je izvod iz urbara gospoštije Klana 
iz 17. st. Budući je Klana šumski kraj u 
kojem oduvijek obitava mnoštvo divlja-
či, ne treba čuditi da se prvi organizirani 
počeci lova u Klani vežu uz 1891. go-
dinu, kada je grupa Klanjaca, Škaljana i 
Liščana zakupila lovište. Nakon Drugog 
svjetskog rata, klanjski se lovci priključuju 
Lovačkom društvu Opatija. Od 1954. 
do 1958. godine, društvo se osamo-
staljuje, a nakon toga dugi niz godina 
djeluje unutar Lovačkog društva Lisjak iz 
Kastva. Hrvatsko lovačko društvo ̋ Zec˝ 
osnovano je 10. ožujka 1990. i danas 
broji preko stotinu članova. 

Počeci organiziranog lovstva

1898. godine je jedna grupa mje-
štana Klane odlučila osnovati 

˝Gospodarsko čitalačko društvo˝. Zbog admini-
strativnih je propusta ovo društvo registrirano tek 
1901. godine i to pod imenom ˝Napried˝. Prema 
dostupnim dokumentima, društvo je osnovano ini-
cijativom Vjekoslava Cucančića, tadašnjeg tajnika 
Upravnog vijeća Klane te učitelja Ivana Matetića 
Ronjgova. Unutar društva djelovala je knjižnica i 
čitaonica, kao i tamburaška sekcija. Nakon nekoli-
ko godina djelovanja nakratko zamire rad društva, 
ali je već 1910. osnovano novo, mnogo aktivnije 
društvo, koje je brojilo čak 160 aktivnih članova. 
Uvježbanost zbora i tamburaša je omogućila mno-
ge nastupe u Klani, ali i u mnogim drugim mjestima 
i to na raznim svečanostima i zabavama. Aktivnost 
društva ˝Napried˝ počela se gasiti početkom 
Prvog svjetskog rata, a nakon sklapanja Rapalskoga 
ugovora, talijanske su mu vlasti u potpunosti zabra-
nile djelovanje. Iako za vrijeme talijanske vladavine 
knjižnica nije mogla legalno raditi, knjižni je fond 
gotovo u potpunosti sačuvan te je bio temelj za 
osnivanje knjižnice nakon Drugog svjetskog rata. 

110. obljetnica  
Mjesnoga vijeća

Klana je kroz proš-
lost bila samostal-
na gospoštija ko-

ja je dugi niz godina bila 
sastavni dio gospoštije 
Gutenga. 1846. Klana pot-
pada pod oblast Općine 
Kastav. Nakon pridruže-
nja Općini Kastav, u svim 
se krajevima povreme-
no javljaju zahtjevi da se 
Klana zajedno s naseljima 
Studena, Lisac i Škalnica 
udruži u jednu samo-
stalnu općinu i odvoji od 
Općine Kastav. Zahtjevi 
konačno bivaju udovolje-
ni 19. svibnja 1899. godi-
ne, kada je na zasjedanju 

u Kopru Istarski zemaljski 
Sabor donio odluku da se 
Općina Kastav podijeli na 
tri općine: Kastav, Gornji 
Rukavac i Klanu. Klana je 
tim činom trebala postati 
samostalna općina u čijem 
bi sastavu još bila naselja 
Lisac, Studena i Škalnica. 
U skladu s tom odlukom, 
27. travnja 1901. godine 
je konstituirano Upravno 
vijeće Općine Klana, za 
čijeg je predsjednika iza-
bran Josip Gauš. No, odlu-
ka iz Kopra se samo dje-
lomično ispoštovala, jer je 
Općinsko poglavarstvo i 
dalje ostalo u Kastvu.

Zabranjeni ˝Napried˝

Današnje HLD ˝Zec˝ Klana



B
IL

JE
 N

A
Š

E
G

 K
R

A
JA

GLASNIK  OPĆINE KLANA32 GLASNIK  OPĆINE KLANA

D
R

U
Š

T
V

A
 I

 U
D

R
U

G
E

Ponos klanjskoga sporta je nedvojbeno 
Nogometni klub Klana – najstarije sportsko 
društvo na području općine. Nogometni je 

klub osnovan 1931. godine na inicijativu nekoliko 
klanjskih mladića koji su prvu nogometnu loptu 
donijeli sa služenja vojnog roka. Koliko je bogata 
djelatnost ovoga kluba, svjedoči i izdavanje mo-
nografije povodom 50. godišnjice osnutka kluba 
pod nazivom ˝Zlatni pir nogometnog kluba Klana˝. 
Nogometni klub Klana je svoj rođendan svečano 
proslavio povodom Dana Općine Klana i vjerskog 
blagdana Rokove u kolovozu ove godine.

Željka Šarčević

Već stoljećima su najveće klanj-
sko bogatstvo šume. 1911. 
godine je Anton Medvedić – 

Stepin, klanski trgovac drvom, otvo-
rio parnu pilanu koja je u početku 
posjedovala samo jedan jednostavni 
drveni gater, zvan Venecijaner, i ne-
koliko kružnih pila koje je pogonio 
mali lokomobil. Tijekom godina, ta je 
pilana izrasla u veliko obiteljsko po-
duzeće pod nazivom ˝A. Medvedić 
– Industrija i trgovina lijesom – Klana, 
Rijeka˝. Posao je u početku vodio vla-
snik sa sinovima, a kasnije zet, Robert 
Turnher. Tridesetih su godina prošloga 

stoljeća otvorili još dvije pilane, i to 
u Jurdanima i u šumskom predjelu 
Klane, zvanom Trstenik. 

Od kapitulacije Italije pa sve 
do završetka Drugog svjetskog 
rata, pilana gotovo da nije radila. 
Oslobođenjem Klane, Pilana najpri-
je potpada pod upravu Oblasnog 
Kotarskog Narodnog odbora u 
Kastvu, a zatim njome upravlja 
Oblasni narodnooslobodilački od-
bor – Odjel šumarstva u Labinu. Od 
1952. do 1970. pilana Klana doživlja-
va nekoliko reorganizacija, a polovi-
nom sedamdesetih godina prošlo-

ga stoljeća se priključuje uspješnoj 
poslovnoj grupaciji drvne industrije 
˝Slovenijales˝ iz Ljubljane, unutar 
koje djeluje kao OOUR. Početkom 
privatizacije hrvatskog gospodarstva, 
većinskim vlasnikom DI Klane posta-
je talijansko poduzeće koje do danas 
vrlo uspješno vodi klanjsku drvnu in-
dustriju koja je već punih sto godina 
jedan od najvažnijih simbola Klane. 

Sto godina DI Klana

Rođendan NK Klana

Članice DVD-a ‘’Klana’’ Andrea 
Medvedić i Bernarda Laginja 
uspješno su nastavile svoje ak-

tivnosti u vatrogastvu. Na 4. Memorijalu 
‘’Riječke vatre’’, natjecanju vatrogasnih 
grupa, osvojile su prvo mjesto u žen-
skoj kategoriji. Uspjeh je tim veći što je 
riječ o izuzetno napornom natjecanju 
koje se sastoji od osnovnih operativ-

no-taktičkih radnji i postu-
paka koje vatrogasci pri-
mjenjuju u svakodnevnom 
radu prilikom spašavanja ljudi 
i imovine ugroženih požarom ili 
nekom drugom nedaćom. Riječ 
je o natjecanju koje su riječki va-
trogasci pokrenuli u spomen na 
vatrogasce Grada Rijeke koji su 

Prva parna pilana u Klani

NK Klana

DVD ˝KLANA˝

Andrea i Bernarda
Pobjednice 4. Memorijala ‘’Riječke vatre’’
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poginuli na intervencijama  kroz povi-
jest riječkoga vatrogastva.

Natjecanje je održano 24. 09. 2011. 
na riječkom Korzu. Prigodnim ga je ri-
ječima otvorio zamjenik riječkog gra-
donačelnika Željko Jovanović, a kao 
prva ekipa na natjecanju nastupile su 
upravo klanjske ˝vatrene cure˝. Iako 
pod utjecajem treme, pripreme koje 
su prethodile natjecanju isplatile su 
se, te je već nakon obavljene vježbe 
bio zamjetan zadovoljan izraz lica kod 
klanjskih vatrogaskinja. 

Još uvijek sunčan i topao rujan prido-
nio je sveukupnom dojmu i uspješnosti 
natjecanja. Sunce je na Korzo izmamilo 
brojne šetače čiju je pažnju zaokupilo ovo 
atraktivno natjecanje, a posebne simpatije 
pokupile su upravo ženske natjecateljske 
ekipe. Rame uz rame s muškim kolegama, 
što profesionalnim, što dobrovoljnim, cure 
su odrađivale iste zadaće s istim žarom i 

željom za najboljim rezultatom.
Valja napomenuti da je na istom 

natjecanju klanjske vatrogasce zastupa-
la i muška ekipa u sastavu Rino Glavaš i 
Josip Raspor. Dečki su nastupili u najja-
čoj kategoriji natjecanja, do 30 godina 
starosti. Iako su dvije greške koje su 
uočili suci na natjecanju bile presudne, 
postignuto vrijeme za izvođenje vjež-
be jasno je dalo do znanja da Josip i 
Rino imaju još dosta toga za reći na 
natjecanjima ove vrste te da imaju po-
tencijala za kvalitetan plasman.

Klanjski vatrogasci već nekoliko go-
dina bilježe pozitivan trend prelaska 
članica Društva iz mladeži u redove 
operativnih članova. Uvjet da bi net-
ko mogao biti dobrovoljni vatroga-
sac je položeni ispit za dobrovoljnog 
vatrogasca kojemu prethodi tečaj u 
trajanju od 74 školska sata te liječnič-
ka svjedodžba o duševnoj i tjelesnoj 

sposobnosti za obavljanje poslova va-
trogasca. Uz Andreu i Bernardu, ove 
uvjete ispunjava i 
Laura Gržinčić, a 
sveukupno deset 
članica Društva 
ima položen ispit 
za dobrovoljnog 
vatrogasca. Iako 
klanjski vatrogasci 
proteklih godina 
muku muče s fi-
nanciranjem re-
dovne djelatnosti, 
u smislu uključiva-
nja žena u vatro-
gasnu operativu, 
zacijelo su pred 
klanjskim vatro-
gastvom neka bolja, vedrija vremena.

Dario Gauš

U posljednjih deset godina je 
klanjski pjevački zbor pod di-
rigentskim vodstvom maestre, 

prof. Nedeljke Srebovt imao u prosjeku 
dvadesetak nastupa godišnje pa su se ta-
ko i ove godine naredala 23 nastupa.

Od nastupa u protekloj godini valja 
izdvojiti sudjelovanja na lovačkim mani-
festacijama u Austriji (Eisenkappel), Italiji 
(Trieste – Muggia), te Zagrebu. Nije zane-
mariv niti nastup u crkvi sv. Mihovila, u sa-
mome centru Budimpešte, kao ni nastup 
u sastavu zbora ˝Castrum˝ koji je najveći 
mješoviti pjevački zbor u Hrvatskoj (unu-
tar njega nastupa 500 pjevača iz 18 zbo-
rova). Zbor trenutno broji 35 članova, koji 
uz nastupe, godišnje ˝odrade˝ i četrdese-
tak proba.

Anton Starčić - Šopeć

  1.   22. 01. 2011. Škalnica - blagdan sv. Vicenca (misa)
  2.  10. 04. 2011. Budimpešta (Mađ.) - misa u crkvi sv. Mihovila
  3.   24. 04. 2011. Lisac - blagdan sv. Jurja (misa)
  4.   07. 05. 2011. Železna Kapla (A) - 13. Susret LPZ četiri države
  5.   08. 05. 2011. Klana - u spomen Germanu Belluciju
  6.   04. 06. 2011. Trst (Muggia) (Ita) - 38. Srečanje slov. LPZ i rogistov
  7.   10. 06. 2011. Ronjgi - ˝Kanat pul Ronjgi˝
  8.   22. 07. 2011. Mune -  6. susret ˝Na granici bez granice˝
  9.   23. 07. 2011. Ravna Gora -  7. Festival zvuka ˝Panfest˝
10.   05. 08. 2011. Studena -  Lovačka manifestacija ˝Suđenje lovcu˝
11.   16. 08. 2011. Klana -  Svečana sjednica Općinskog vijeća 
12.   03. 09. 2011. Ljubljana – Črnuče -  misa Jerka Gržinčića
13.   23. 09. 2011. Grobnik - ˝Grobnička jesen˝
14.   24. 09. 2011. Zagreb - 15. Susret hrv. lov. rogista i PZ
15.   25. 09. 2011. Klana - 10. jubilarna ˝Gljivijada˝
16.   07. 10. 2011. Klana - promocija 8. Zbornika Društva 
                                                                 za povjesnicu Klana
17.   03. 11. 2011. Klana - misa za blagdan sv. Huberta
18.   19. 11. 2011. Mavrinci - nastup sa zborom ˝Castrum˝
19.   27. 11. 2011. Žejane - misa u crkvi Sv. Andrije
20.   06. 12. 2011. Studena - misa za blagdan sv. Nikole
21.   08. 12. 2011. Breza - misa za blagdan Majke Božje
22.   08. 12. 2011. Veli Brgud - misa za blagdan Majke  Božje
23.   16. 12. 2011. Klana - Božićno – novogodišnji koncert

Dobitnice  
priznanja

Mješoviti lovački 
pjevački zbor 
˝Matko Laginja˝ Klanjski pjevački zbor na Trgu heroja u Budimpešti
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G
odišnja Skupština Hrva-
tskog lovačkog društva 
“Zec” Klana održana 
je 10. travnja 2011. u 

Lovačkoj kući “Prve njive” na Liscu u 
nazočnosti više od sedamdeset čla-
nova, lovnih dužnosnika Primorsko-
goranske županije, čelništva Općine 
Klana, gostiju i uzvanika. Izvješće o radu 
u lovnoj sezoni 2010./11. podnio je 
predsjednik Anton Štemberger, koji je, 
između ostalog, istaknuo:

- Hrvatsko lovačko društvo “Zec” 
Klana gospodari lovištem br. VIII/121 
Klana, površine 3012 ha, za čiju je go-
dišnju zakupninu uplaćeno 19.482,00 
kuna. Udruga trenutno broji 111 čla-
nova i jednog lovca – vježbenika. 3. 
studenoga 2010. godine, na Dan Sv. 
Huberta, zaštitnika lovaca, na vječni po-
činak ispratili smo dugogodišnjeg člana 
i zaslužnog aktivista Pavla Šarčevića, 
lovca sa četrdesetosmogodišnjim sta-
žom i brojnim lovačkim odličjima.

U izvještajnom razdoblju održane su 
dvije radne Skupštine i obavljene brojne 
aktivnosti, od kojih ističemo: oko polja 
u Klani, Lazama, Studeni, i Liscu stavljeni 
su u funkciju električni pastiri, za trinaest 
prijavljenih šteta, nastalih od divljači, ošte-
ćeni su upućeni Osiguravajućem društvu 
“Triglav”, Rijeka radi nadoknade, a zabilje-
žena je i jedna šteta, načinjena na divljači.

U svibnju prošle godine priređe-
no je kontrolno gađanje u predjelu 
Rojno, a na pet mjesta postavljene 
su knjige za evidenciju izlazaka u 
lov (dvije u Klani, po jedna na Liscu, 
Studeni i Škalnici. Stručna osoba 
Josip Štemberger, na osnovu zapa-
žanja svih lovaca, vodi lovnu kroniku.

Među donacijama ističem Drvnu 
industriju “Klana” d.d., koja nas redovito 
opskrbljuje ogrijevnim drvom, a prijevo-
ze su nam darovali Drago Zlosel i Valter 
Šebelja. “Hrvatske šume” - Šumarija 
Klana, također nam je darovala rudno 
drvo za ogrijev, zaslugom tajnika udru-
ge Alena Sušnika. Posredstvom bivšeg 
predsjednika naše udruge Ivice Baraka, 
“Luka” Rijeka osigurala nam je 12 tona 
kukuruza za prihranu divljači, a prijevoz 
je besplatno obavio Albert Gržinčić, vla-
snik tvrtke “Gržinčić” d.o.o. Klana. Valter 
Šustar obavio je premazivanje objekta 
lovačke kuće “Prve njive” sa 50 litara za-
štitne tekućine, dobivene donacijom. U 
više navrata udrugu su, osim navedenih, 
pomagali i Općina Klana, Lovački savez 
PGŽ, HEP D. P. “Elektroprimorje” Rijeka, 
Herman Sušnik, državni tajnik i Robert 
Laginja, pomoćnik ministra i ravnatelj 
Uprave za lovstvo u Ministarstvu regi-
onalnog razvoja, šumarstva i vodnoga 
gospodarstva Hrvatske.

Članovi Dobrovoljnog vatro-
gasnog društva “Klana”, u vrijeme 
ljetne suše, redovito su cisterna-
ma dovozili pitku vodu za divljač i, 
ustupili nam inventar, klupe i stolo-
ve, u različitim prigodama.

Zahvaljujemo Lovačkom savezu 
PGŽ, koje je udrugu podržalo u pripra-
vi 20. - obljetnice rada i djelovanja i 120. 
obljetnice lovstva na našem području, 
te dodjelu 15 lovačkih odličja, koja su u 
listopadu o. g. uručena zaslužnim člano-
vima. LS PGŽ darovao nam je i auto-
matsku hranilicu i motornu pilu.

Sredinom srpnja i 5. kolovoza, na 
Dan domovinske zahvalnosti, prire-
đene su lovačke zabave u lovačkim 

domovima “Prve njive” na Liscu i 
“Vranjeno” u Studeni, o čijem će se 
svakogodišnjem pripravljanju razmisli-
ti, s obzirom na stanovitu zasićenost.

Na Dan Sv Huberta, zaštitinika lo-
vaca, 3. studenoga prošle i ove godine, 
služene se sv mise u crkvi Sv. Jerolima 
u Klani, posvećene svim preminu-
lim i živim članovima udruge, koje je 
predvodio naš župnik, vlč. Jure Moguš. 
Nakon sv. mise družili smo u Lovačkoj 
kući “Prve njive”, a pridružile su nam 
se supruge, Mješoviti lovački pjevački 
zbor “Matko Laginja” Klana i gosti.

Koncem kolovoza prošle godine 
priređen je pohod u Gorski Kotar, manji 
odazivom, a veći zadovoljstvom izletni-
ka. Osobito ističem besprijekornu su-
radnju s Veterinarskom stanicom Rijeka, 
koja obavlja analizu odstrijeljene divljači. 
Lovočuvarska služba obavljana je kon-
tinuirano. Nadnevka 12. prosinca 2010. 
godine obavljen je skupni lov sa susjed-
nim, prijateljskim Lovačkim društvom 
“Jelen” Čavle. Obišli smo starije i bole-
sne lovce i darovali im meso od divljači, 
koje smo, u znak zahvalnosti, poklonili 
i našem svećeniku, vlč. Juri Mogušu, a 
darivali smo i Nogometni klub “Klana”, 
Društvo za povjesnicu Klana i vozače, 
koji su nam obavljali prijevoze.

Izvješće o financijskom poslovanju 
Hrvatskog lovačkog društva “Zec” 
Klana podnio je računopolagatelj Milan 
Šustar, a izvješće o radu Nadzornog 
odbora predsjednik Marijan Cikač, dok 
je Godišnji plan gospodarenja lovištem 
podnio i obrazložio Josip Štemberger, 
obnašatelj funkcije stručne osobe.

Oskar Valenčić

Godišnja Skupština  
Hrvatskog lovačkog  
društva “Zec” Klana

Članovi HLD-a Zec Klana ispred lovačke kućice na Liscu
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Početak godine u našem je društvu 
obilježen, kao i svake godine, 
tradicionalnim zimskim usponom 
na Pliš. Međutim, ove su godine, 

u sklopu zimskog uspona na Pliš održani 
i Drugi dani otvorenih vrata u PD ˝Pliš˝, 
što je bio logičan slijed nakon iznimno 
uspješnih ̋ Prvih dana˝ koji su održani prije 
dvije godine.

Planinarski vikend u Klani, uz sam 
uspon na Pliš, obilježen je otvaranjem 
izložbe tridesetak fotografija na kojima 
su ostali trajno zabilježeni karakterištični 
trenuci Društva.

U sklopu manifestacije održana su i 
zanimljiva predavanja o vodičkoj službi i 
HGSS-u, te ekspediciji u Ande u kojoj je 
sudjelovao već svima poznati Bojan Prokop.

Ostatak godine obilježili su uobičajeni 
izleti, u proljeće i jesen karakterisični 
za niže gorske predjele, dok je ljeto 
rezervirano za izlete u visoko gorje. 
Ovi su izleti zbog svoje atraktivnosti  

iznadprosječno popunjeni.
Ove je godine, treći put po redu, 

organiziran i Rokovski zalazak sunca, 
pohod koji se održava povodom Rokove 
i koji našim planinarima i njihovim gostima 
omogućava uživanje u zalasku sunca na 
najvišem vrhu u našoj okolici, Obruču, s 
kojeg se u slučaju lijepog vremena, kakvo 
je i bilo ove godine, pruža izniman pogled 
na Kvarner. U ovogodišnjem je pohodu 
sudjelovalo četrdesetak planinara koji su 
se u dvije grupe uspeli na Obruč. Jedna 
grupa je išla zahtjevnijim putem iz Klane 
preko Studene na vrh, dok su ostali 
automobilima došli u Trstenik, od kuda su 
započeli pohod prema Obruču na kojem 
su se susreli s grupom koja je došla iz 
Studene. U sumrak su se zajedno spustili 
u Trstenik, a druženje su nastavili u kasnim 
večernjim satima na zabavi u Klani.

Društvo je uz tradicionalno druženje i 
uređenje kućice Rebar, koje se svake godine 
održava 22. lipnja, ove godine organiziralo i 

uređenje lugarske kućiće u blizini Trstenika 
koju je dobilo na korištenje od Šumarije 
Klana. Kućica je iznimno zanimljiva, jer se 
nalazi na pola Klanjskog planinarskog puta, 
što pruža mogućnost prolaska našom 
transverzalom i zimi, zbog noćenja u 
kućici. Trenutno je u pripremi uređenje 
unutrašnjosti koje će omogućiti smještaj i 
noćenje za desetak osoba, a planovi za 2012. 
godinu uključuju i dežurstva tijekom ljetnih 
mjeseci s obzirom na frekventnost trase na 
kojoj se nalazi.

Kraj godine će biti obilježen božićno-
novogodišnjim druženjem članova, a 
i pripremama za zimski uspon na Pliš, 
odnosno Treće dane otvorenih vrata 
PD-a ˝Pliš“˝ koji će se održati od 6. do 8. 
siječnja 2012. godine.

Robert Simčić

Planinarsko društvo  
˝Pliš˝ u 2011. godini.

Nad otvorenim grobom, tužni zbore, opraštamo se 
od sjene našega brata i prijatelja, Antona Maljavca, 
koji nam svima bijaše tako drag. U zamagljenim oči-
ma, srcem i dušom ispunjenim tugom, ostaje nam 
spomen na njegovu veliku, narodnjačku dušu i život, 
posvećen obitelji i našoj maloj ljudskoj zajednici.

Za obitelj i nas, prijatelje i sve one, koji smo ga 
poznavali Anton Maljavac ili ˝Klančar˝, kako smo ga 
od milja zvali, bio je čovjek osebujne naravi, snažna 
karaktera, koji je posjedovao brojne vještine i vr-
line. Nadasve obiteljski čovjek, stekao je naobraz-
bu, čitavog života radio i mukotrpno stjecao ugled 
vrijedna i čestita čovjeka. Druželjubiv, ali apolitičan, 
dao je nemjerljivi doprinos u društvenom životu 
svoje Škalnice i Općine Klana. Jedan je od osnivača 

Dobrovoljnog vatrogasnog društva ˝Škalnica˝ prije 
više od trideset godina, koje se diči respektabilnom 
tradicijom i velikim objektom Vatrogasnog doma, i 
Boćarskog kluba ˝Škaljani˝, koji djeluje više od deset 
godina , danas u suvremenim amaterskim uvjetima, 
na novom , četverostaznom boćalištu. Naš Klančar, 
dušom i tijelom, doprinio je izgradnji kapitalnih obje-
kata u njegovoj Škalnici, ponosu njegovih i žitelja či-
tave Općine Klana. Napokon, Anton Maljavac, lovac, 
koji je lovački ispit položio prije gotovo četrdeset 
godina, daleke 1972. godine, od 1980. bio je član 
Lovačkog društva ˝Lisjak˝ Kastav, a od 1990. godine 
matične udruge, Hrvatskog lovačkog društva ˝Zec˝ 
Klana. U našem je lovačkom društvu, uz lov, deset 
godina obnašao dužnost domara u Lovačkoj kući 

˝Prve njive˝ na Liscu, bio je uzgajivač divljači, eko-
nom, vlasnik nekoliko lovačkih trofeja i, napokon, 
nositelj odličja III. reda Hrvatskog lovačkog saveza.

Suosjećajući u boli zbog nenadoknadivog gu-
bitka, u ime Hrvatskog lovačkog društva ˝Zec˝ 
Klana i svih udruga, kojima je pripadao, izražavamo 
iskrenu i duboku sućut njegovoj obitelji, rodbini, 
prijateljima, znancima, lovcima i štovateljima, tješeći 
se riječima vjere i nade u vječni život.

Dragi naš Antone, dragi naš Klančar, hvala Ti za 
sva dobra, koja si za života činio, bila Ti lahka ova 
tvrda gruda  jelšanske i slovenske zemlje i, neka Ti 
je dobra kob na nebesima. Počivao u miru Božjem! 

Hrvatsko lovačko društvo ˝Zec˝ Klana

U SPOMEN

ANTON 
MALJAVAC
27. I 1943. - 4. XII 2011.

˝Teška je bila njegova bol,
Tiho ju je nosio u sebi,

Sada je sve gotovo,
Jer je Bog tako htio.˝

Anton Maljavac

35



Juniori (13 4 0 9 27:40 12 bodova), posuđeni od “Staroga grada” iz Rijeke, koje vodi Darko Majnarić, su se relativno uspješno nosili u vrlo snažnoj konkurenciji prvoligaša “Rijeke”, drugoligaša “Pomorca” i trećeligaša “Opatije”, “Orijenta”, “Grobničana”, “Nehaja”, “Vinodola” i 
“Krka”, osvojivši 
deseto mjesto. 
I da nije bilo su-
dačke pristranosti 
u nekoliko navra-
ta, zacijelo bi uči-
nak bio bolji. 
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Nogometni klub “Klana”
Sumorna klanjska 
nogometna jesen N

ogometni klub 
“Klana”, u četvrtoj i 
posljednjoj sezoni na-
stupa u 4. Hrvatskoj 

nogometnoj ligi (zapad), na kraju 
jesenske polusezone ostvario je 
najslabiji učinak. U 14 nastupa za-
bilježene su samo dvije pobjede 
i jedan remi, uz 11 poraza i razliku 
zgoditaka 8:39. Pretposljednje mje-
sto sa 7 osvojenih bodova i plasman 
jedino iznad “Umaga”, koji je neslav-
no okončao jesen – bez bodova, 
govore sami za sebe! Momčad je, u 
pripremama i na početku prvenstva 
vodio dugogodišnji igrač i trener 
Nenad Damjanović, koji je izrazio 
skepsu u pogledu uspješnijeg nastu-
pa u, ne pretjerano, jakoj konkuren-
ciji. Nakon pet kola Klanjci su osvojili 
samo jedan bod i Damjanović je od-
stupio. Na njegovo je mjesto stigao 
šezdesetgodišnji Željko Turina, dugo 
godina igrač i trener “Kraljevice”, koji 
je debitirao 1:4 porazom u Labinu, 
protiv dojučerašnjeg trećeligaša 
“Rudara”, na kraju jesenskog prvaka. 
Kada je Turina s momčadi ostvario 
dvije uzastopne pobjede (1:0 protiv 
fažanske “Mladosti” u Klani i 3:1 na 
gostovanju u Umagu), činilo se da je 
krenulo... No, do kraja jeseni, u šest 
nastupa, zabilježeno je isto toliko 
poraza. Recesija, koja je teško po-
godila sve klubove u Hrvatskoj, od 
najvišeg do najnižeg ranga natjecanja, 
nije zaobišla ni “Klanu”. U iznimno 
teškim uvjetima djelovanja, seniorska 
momčad “Klane” doživjela je strmo-
glavi pad, kojem se ne nazire kraj! 
Nezadovoljstvo, sve manji odziv tre-
ninzima i klupskim obvezama, okre-
nutost egzistencijalnim prioritetima 
i svekoliko beznađe, uvjetovali su 
osipanje ionako skromnog igračkog 
kadra. Od 25 igrača, istina dvojbe-
ne kakvoće, s početka priprema, pri 
kraju jesenske polusezone, ostalo je 
tek toliko za skrpati momčad.

   Seniori NK Klana

Juniori
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Pioniri (10 3 3 4 28:24 12 bodova), koje vode Dalibor Šušnjar i Siniša Delibegović, inače oboje trenerski kandidati za “B” licencu, gotovo su najmla-đa momčad lige i, od ove jeseni natjecali su se u 1. Županijskoj ligi, u primje-renijoj konkurenciji, sa sebi ravnima, osvojivši osmo mjesto. Zaslugom trenera stvorena je zavidna organizacijska razina, prikupljaju se članarine, priređuju izleti, ljetovanja, ogledne utakmice, zimski treninzi u školskoj športskoj dvorani Osnovne škole Klana... I ovdje je sve veći problem pomanjkanje kadra.

Mlađi pioniri, od ove jeseni, nastupali su s dvije momčadi, u neobve-

znom natjecanju Lige morčića. Međutim, u uzrastu dječaka 8 – 9 godina 

starosti, “Klani” je momčad davala gradska momčad, koju vodi trener Bojan 

Adžamić, a starija – uzrast 9 – 10 godina, koju je vodio Demir Samardžić, 

čini družina od petnaestak klanjskih dječaka. Mlađi i stariji Morčići odigrali 

su po devet utakmica u natjecanju, u kojem se ne zbrajaju zgodici i bodovi.

Kadeti (12 0 1 11 4:40 1 bod), također, posuđeni od 

“Starog grada”, koje je do petog kola vodio Luciano Celić, 

vrlo uspješni klupski trener, koji je zbog ozbiljnije ozljede 

koljena morao privremeno odstupiti, a do kraja jeseni Alen 

Agatić, sa skromnim igračkim fondom, niti su ispunili očeki-

vanja, niti su mogli načiniti puno više. Razlog tako skromnog 

dometa i posljednje mjesto na ljestvici, leži u činjenici što su 

kadeti, zapravo, odmogli sebi, a pomogli juniorskoj momčadi, 

dajući joj u natjecanju najbolje igrače (uz pravo nastupa sa 

specijalističkim liječničkim pregledom). Napokon, kadeti su u 

Kupu Nogometnog saveza Primorsko-goranske županije polu-

čili izvrstan uspjeh, plasiravši se u završnicu. Eliminirali su redom: 

7:6 (2:2) jedanaestercima “Halubjan” u Klani, pobijedili “Orijent” 

na “Grašćini” rezultatom 3:1 i, ponovno, jedanaestercima svladali “Borac” u 

Bakru, 10:9 (1:1). U završnici, protiv “Pomorca” u Kraljevici, Kostrenjani su bili 

bolji, na kraju je završilo 3:0 za kadete drugoligaša.

“Tko nosi u sebi dobrotu i traži svuda ljepotu, 
sve mu stvari postaju sjajne, a duhovne vrijed-
nosti trajne”. Stihovima pjesnikinje Višnje Sever, 
uznice koja je robijala za slobodnu Hrvatsku, 
oprostili smo se od sjene našega brata i pri-
jatelja Sergia Medvedića, koji je preminuo 28. 
ožujka 2011. godine, podsjećajući se na njego-
vu vedru i optimističnu narav, neizmjernu bla-
gost i dobrotu. Naš brat u Kristu Sergio živio 

je puninom života sa svojom obitelji, prijatelji-
ma, vjernicima kakav je i sam bio, suradnicima 
na poslu u klanjskoj pilani... Nogometni klub 
“Klana” duguje svom dugogodišnjem, vjernom 
članu Sergiu, osobitu zahvalnost. Ostat će za-
uvijek u sjećanju po ležernom pristupu životu, 
radu, zabavi, igri i svemu što čini zadovoljna 
čovjeka. Prirođena duhovitost, kojom je toliko 
puta nasmijao i razvedrio tmurno ili zabrinuto 

lice sugovornika ili čitavi auditorij, u društvu, na 
ulici ili ˝va klanjski oštariji˝, učinila ga je bliskim 
svakome, pa ćemo ga uvijek rado spominjati.

Dragi naš Sergio, Ti koji si kao i svi mi, i 
uživao i trpio u životu, bila Ti lahka ova tvrda 
gruda naše klanjske i hrvatske zemljice, koji 
si iskreno ljubio i nesebično joj se darivao. 
Počivao u miru Božjem.

U SPOMEN

SERGIO MEDVEDIĆ
1942. - 2011.

Sergio Medvedić

Danas se Nogometni klub 
“Klana”, natječe s pet mom-
čadi, od kojih su tri posuđe-
ne, što ukazuje na činjenicu 
o izrazito nepovoljnom de-
mografskom stanju Općine 
Klana, otvarajući pitanje dalj-
nje sudbine i opstojnosti no-
gometa, športa i fizičke kul-
ture uopće. Niti gospodarsko 
stanje niti ljudski resursi ne 
jamče bolje sutra... 

Oskar Valenčić 

Kadeti
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G
oran i Mario Percan iz 
Raklja, prvi su Istrani, 
pobjednici klanjskog 
“Boće Opena”, ko-

ji je odigran 16. i 17. srpnja 2011. 
okupivši 72 para iz Hrvatske, 
Slovenije i Italije. Na četvrtom 
ženskom turniru, u konkurenciji 
22 para, po treći puta, pobijedi-
le su Ljubljančanke, sestre Tina i 
Tadeja Sodec. Zanimljivo je da je 
Tadeja Sodec pobjednica sva četiri 
dosadašnja klanjska turnira, jer je 
prije dvije godine slavila i u paru 
s Ninom Novak. Na prvom, poku-
snom turniru mladeži do 18 godi-
na, u  konkurenciji 16 muških pa-
rova, trijumfirali su Zvonimir Maras 
i Lucijan Srdoč, boćari županijskog 
ligaša “Sv. Jakova” iz Jadranova.

Na desetak boćališta u Klani, 
Studeni, Škalnici, Marčeljima, 
Marinićima, Grobniku i Rijeci, odi-
grani su eliminacijski turniri u sku-
pinama, nakon kojih je uslijedila za-
vršnica na klanjskim jogima. Najprije 
su natjecanje okončali mlađi bo-
ćari. Maras i Srdoč su, u završnici, 
nadigrali par “Marinića”, Šebelju i 
Brnelića, rezultatom 13:10. Treće 
mjesto osvojio je dvojac riječkog 
“Benčić Vargona II”, Prodan i Viduka.

Završnica “Boće Opena Klana 
2011” u muškoj i ženskoj konku-

renciji odigrana je na klanjskom 
boćalištu kod Vatrogasnog doma u 
nazočnosti oko tri stotine ljubite-
lja boća. U muškom finalu Slovenci 
Janžič i Belcijan, pobjednici posljed-
nja dva turnira, poveli su 3:0 protiv 
braće Percan, pa je bilo 3:3, pred-
nost se potom šetala sa jedne na 
drugu stranu i, nakon 9:7 prednosti 
Slovenaca, njihova pobjeda činila 
se posve izvjesnom. Međutim, u 
posljednjoj butadi, Goran Percan 
izvrsno je koštao dvije boće, Janžič 
je prvu pogodio, a drugu promašio. 
Potom je promašio i balina za spas 
. Mario Percan je sa posljednjom 
boćom pogodio jednu slovensku, 
istodobno donijevši tri pobjednič-
ka punta. Zanimljivo, Percani su i 
u poluzavršnici izvukli pobjedu u 
posljednjoj butadi protiv Talijana 
Colorichia i Tassottia, u kojoj je 
Mario Percan pogodio za četiri 
punta i pobjedu 9:8!

U ženskoj završnici bilo je ma-
nje neizvjesnosti, sestre Sodec po-
tvrdile su dominaciju. Povele su sa 
uvjerljivih 7:0, a Nives Martinaš i 
Gabrijela Žeželić smanjile na 7:4. 
Nakon 10:4, pa 10:7, došao je kraj 
i uvjerljivih 13:7 za Slovenke. U po-
luzavršnici sestre Sodec svladale 
su Zagrepčanke Kolobarić i Vlahek 
10:5, dok su Martinaš i Žeželić sa 

maksimalnih 13:0 deklasirale Fumić 
i Malvić.

Mladi boćari “Sv. Jakova” iz 
Jadranova Zvonimir Maras i Lucijan 
Srdoč, u završnici, nadjačali su par 
prvoligaških “Marinića” Šebelju i 
Brnelića, 13:10. Treće mjesto osvo-
jio je dvojac “Benčić Vargona II” 
Prodan i Viduka.

Priređivač Boćarski klub “Sv. 
Rok” Klana osigurao je bogati na-
gradni fond, a pokrovitelji turnira 
bili su Općina Klana i Primorsko-
goranska županija.

Dosadašnji pobjednici turni-
ra: Dinko Beaković i Valter Ivančić 
(1996., 1997., 1998.), Dinko 
Beaković – Mirko Šarac (1999.), 
Andrea Alto – Loris Meret (Italija, 
2000., 2001.), Gregor Muličnik – 
Davor Janžič (Slovenija, 2002.), 
Mirko Šarac – Danijel Kovačević 
(2003.), Ive Ceglar – Rude Urh 
(Slovenija, 2004.), Renato Piccin 
(Italija) – Davor Janžič (Slovenija, 
2005.), Igor i Davor Šircelj (Slovenija, 
2006.), Čedo Vukelić – Sebastijan 
Mrvčić (2007.), Domenico Tibljaš – 
Alen Šestan (2008.), Davor Janžič 
– Borut Belcijan (Slovenija, 2009., 
2010.), Goran i Mario Percan 
(2011.).

  Oskar Valenčić

Prvi  
trijumf  
Istrana

XVI. Međunarodni  
boćarski turnir parova  
“Boće Open Klana 2011”

Finalisti Međunarodnog boćarskog turnira parova Boće Open
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B
oćarski klub “Sv. Rok” Klana, 
utemeljen 7. travnja 2007. 
godine spajanjem dotadaš-
njeg Boćarskog kluba “Klana” 

i Pučkog boćarskog kluba “Sv. Rok” 
Klana se već drugu sezonu natječe 
u 3. Hrvatskoj boćarskoj ligi – Istra, 
Primorje. U protekloj natjecateljskoj 
sezoni 2010./11. klanjski boćari - de-
bitanti, u konkurenciji 10 momčadi, 
osvojili su šesto mjesto. U 18 nastupa 
ostvareno je 8 pobjeda, uz 3 neriješe-
na ishoda i 7 poraza, uz razliku punata 
194:202 (-8) i osvojenih 19 bodova.

U sedam kola aktualne natjecatelj-
ske sezone 2011./12. boćari “Sv. Roka” 
dvaput su pobijedili, isto toliko puta re-
mizirali i doživjeli tri poraza, uz razliku 
punata 74:80 (-6) i osvojenih 6 bodova, 
osvojivši 7. mjesto (Rezultati: “BARAT” 
11:11, “Mate Balota” Pula 10:12, 
“SEGET” Umag 14:8, “Gornji kraj” 
Crikvenica 6:16, “KUKULJANOVO” 
11:11, “VALTURA” Pula 14:8, “Trstena” 
Krk 8:14 – velikim slovima otisnu-
ti su suparnici na domaćem jogu). 
Prvenstveni maraton nastavlja se 15. 
travnja 2012. i završava 24. lipnja 2012. 

godine posljednjim, 18. kolom.
Igrački je kadar, u odnosu na pret-

hodnu sezonu, doživio nekoliko izmje-
na. Klub su napustili otac i sin, Vilim i 
Kristijan Prodan, a pristupili su mu 
Marinko Kruljac i Željko Benaš, dok su 
u rad prve momčadi pridruženi mladi 
igrači Marin Knežević i Luka Karlović. 
U aktualnoj sezoni za “Sv. Rok”  nastu-
pali su još Ivan Grgić, Slavko Gržinčić, 
Franko Karlović, Damir Knežević, 
Leonard Pekar, Vilim Tomšić, Ivica 
Vrbeta i voditelj Ivica Tapalović.

U nastavku prvenstva klanjski bo-

ćari uz potporu Općine Klana oče-
kuju donatora i ljude dobre volje, 
nastavak uspješnog natjecateljskog 
hoda i stjecanje statusa stabilnog 
ligaša. Zamišljenom izgradnjom nat-
krivenog boćališta bili bi stvoreni 
uvjeti za optimalni rad u amater-
skim uvjetima, omasovljenje boćanja 
i osnivanje škole boćanja i plasman 
u 2. Hrvatsku boćarsku ligu, koji bi 
predstavljali najveći domet klanjskog 
boćanja uopće.

 Oskar Valenčić

U 
Primorskom Novom 
listu je u studenom 
2011. novinar Andrej 
Petrak obradio temu 

crkvice Sv. Nikole u Studeni koja je 
“ove godine prošla temeljitu obno-
vu, čime je ovaj biser klanjske sa-
kralne i kulturne baštine, konačno 
zasjao pravim sjajem.”

Crkvica je ove godine nakon 
dugo godina potpuno obnovljenja 
– njezina unutrašnjost, vanjski dio 

odnosno fasada te okoliš koji će u 
punom sjaju zasjati na proljeće ka-
da vremenski uvjeti omoguće dalj-
nje radove. Uređen je novi prilaz te 
postavljena vanjska rasvjeta.

Obnovu crkvice Sv. Nikole po-
krenuli su mještani Studene, a fi-
nanciranje radova potpomogla je i 
Općina Klana.

Na inicijativu župnika klanjske 
župe, Jure Moguša, državnog tajni-
ka Ministarstva regionalnog razvo-

ja, šumarstva i vodnog gospodar-
stva Hermana Sušnika te načelnika 
Općine Klana Matije Laginje se ove 
godine prionulo i radovima na obnovi 
crkvice Sv. Roka u Klani. Radovi su još 
uvijek u tijeku i bit će završeni kada 
vremenski uvjeti to dozvole. Potpunu 
obnovu krova i fasade ove crkvice fi-
nanciralo je navedeno Ministarstvo.

Ivana Marinčić

Boćarski klub “Sv. Rok” Klana

Uspješan hod klanjskih boćara

Sudionici tradicionalnog rokovskog turnira
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OBNOVE CRKVICA  
SV. NIKOLE I SV. ROKA

Crkvica sv. Nikole

Crkvica sv. Roka
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ljekarni je možemo na-
ći pod imenom Radix 
Ruscus, a u narodu se 
koriste još nazivi, oš-

trolisna kostrika, oštrolisna vepri-
na, ježevina, metlika  u Sloveniji u 
Srbiji susrećemo slične nazive  kao 
kostriš, kostrika, veprinac, šimširka, 
divlji šimšir, trnobor, lepren, kata-
roška. Engleski naziv je Butcher´s 
Broom, njemački Mausedorn, Ste-
chender Mausedorn, talijanski Pu-
ngitopo, Ruscolo Pungitopo, špa-
njolski Rusco.

Vrste - kod nas i u svijetu na-
lazimo mnoge vrste veprine koja 
je već prema klimatskom i geograf-
skom području na neki način spe-
cifična i prepoznatljiva ljudima  tih 
krajeva, pa ih tako razvrstavamo na: 
Hard Ruscus, Talijan-ruscus, Ruscus-
Aculeatus, Colchicus-Ruscus, Ruscus 
Hipoglossum, Hipophyllum-izraelski 
ruscus, microglosus, streptophyllum, 
Cladophylls mc, Racemosus i mno-
go drugih.

Staništa - po izgledu veprina 
je trajnica tj. višegodišnja  zimze-
lena bijlka koja naraste i do metar 
visine, a neke vrste su i više, zavisno 
od vrste tla i položaja. Voli zasje-
njene položaje, hladovine, tako da 
je često nalazimo u većim  biljnim 
zajednicama po primorskim šuma-
ma i šikarama. Najviše se nalazi na 
nižim nadmorskim visinama, ideal-
no  stanište joj je od 300 do 500 m, 
iako nema strogih granica.

U Hrvatskoj  je nalazimo uz 
južne rubove Istarskog poluotoka, 
po otocima, Dalmatinskoj zagori, u  
Gorskom Kotaru, te u Hrvatskom 
zagorju i Slavoniji, u hrastovim šu-
mama  blizu riječnih tokova.

Isto tako je nalazimo i u 

Sloveniji, Srbiji, Bosni i Hercegovini, 
na tim za nju povoljim klimatskim 
staništima. U svijetu  je nalazimo u 
južnoj i srednjoj Europi, u sjevernoj 
Africi, u Aziji koja gravitira prema 
Mediteranu,   te u južnim područji-
ma sjeverne Amerike.

OPIS  I   IZGLED BILJKE
Stabljika - ima jako razgranatu  

drvenastu stabljiku. Iz korijena se u 
 vi sinu granaju ravne grane koje su  
veoma čvrste i rastu u raznim smje-
rovima, da bi cjeloukupno na kraju 
dobila oblik širokog nepristupačnog 
grma koji varira od 30 cm do 1 m, 
zavisno od uvjeta gdje raste.

List - oštrolisna veprina ima 
po sebno prepoznatljive jajasto 
obli kovane kožne listiće koji su više 
bo dlje nego list pa se još nazivaju 
lažni listići ili filokladije. Oni su smje-
šteni nasuprotno po stabiljci biljke 
i veoma su oštri i bolno neugodni  
ako se neoprezno približimo.

Cvijet -  velika posebnost ove 
biljke su sitni i neugledni zelenka-
sto-bijeli cvjetići s po pet latica i cr-
no bijelim tučkom u sredini, kojeg 
ćemo vrlo teško uočiti ukoliko ne 
naiđemo na otvoreni cvijet. Biljka 
cvate u ožujku ili travnju. Cvijet je 
bez mirisa, a smješten je u pazušci-
ma listića kao da je obješen.

Veprina je dvodomna bilj-
ka, a to znači da u pri-
rodi nalazimo posebno 
biljke sa ženskim i 
posebno s muškim 
cvjetovima. Biljke sa 
ženskim cvjetovima imaju 
tučak, a sa muškim imaju 
prašnike.

Plod -  plod veprine je veoma 
upadljiva boba  jarko crvene bo-
je, koja se smjestila na list veprine, 
jer je on dovoljno čvrst da ju nosi. 
U svom kućištu boba se sastoji od 
dvije pravilno složene plodnice sa 
sjemenkama. Svaka plodnica ima 
po dvije sjemenke.

Korijen -   je najlijekovitiji dio ve-
prine koji je upravo zahvaljujući svojoj 
razgranatosti uspio iscrpiti iz zemlje 
tolike vrijedne spojeve  i minerale koji 
su čovjeku potrebni. Na glavni  odebljali 
dio korijena  nanizani su mnogi sitni i još 
sitniji korjenčići (rizomi) koji se granaju 
na sve strane do nekih 30 cm dubine. 
Korijen je ljutog i gorkog okusa, i speci-
fičnog ugodnog mirisa. Boja mu je bijela, 
a na mnogim rebrastim pregibima je 
blijedo-ružičasta, i čini njegov izgled vrlo 
zanimljivim, poput umjetničkih tvorevi-
na koje samo priroda može dati.

Izdanak - još se zove herba 
ili zelen veprine. Na proljeće nas 
veprina daruje mladim metličastim 
izdancima zelene boje čiji je okus 
nešto više gorak od već nama svi-
ma poznate i cijenjene šparoge.

Ti izdanci veprine su već dugi 
niz godina nepravedno zapostav-
ljeni kao gurmanska delicija čije su 
kvalite te ravne šparogi, a po nekim 
studijama  iz morfologije i farmako-
peje biljaka, i učinkovitije.

Veprina 
Ruscus aculeatus - oštrolisna veprina

Odjel: sjemenjače, Spermatophyta

Pododjel: kritosjemenjače, 

Angiospermae

Razred: jednosupnice, 

Monocotyledoneae

Podrazred: Liliflorae

Porodica: Liliaceae

Rod: Ruscus

Veprina
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PROPUTOVALI SMO  
BOSNU I HERCEGOVINU

Planirano putovanje Udruge 
umirovljenika i nekoliko pridru-
ženih mladih, zapamćeno je po li-
jepom vremenu i nezaboravnom 
druženju. Zgodna je ta kombinacija 
mladih i nas u godinama, prilika da 
se  Udruga dopuni i pomladi, a in-
teres je očito obostran.

U susjednu smo državu ušli pre-
ko Save u Gradiški. Prvo odredi-
šte - Banja Luka, moderan europ-
ski grad uz rijeku Vrbas, po veličini 
drugi grad u Bosni i Hercegovini. 
Prošetali smo centrom, i naravno 
˝guštali˝ poznati banjalučki speci-
jalitet, ćevape. Kratko zadržavanje, 
pred nama je Jajce, asocijacija na 
zasjedanje AVNOJ-a. U muzeju sat 

povijesti, kratko podsjećanje i ra-
zgledanje foto galerije.

Jajce, grad-muzej pod otvore-
nim nebom, sagrađen na obalama 
rijeka Plive i Vrbasa. Najsnažnija 
odrednica grada, njegov zaštitni 
znak, je veličanstveni 20 metara 
visok vodopad. No, nažalost nismo 
mogli uživati u njegovoj ljepoti, jer 
je upravo u rekonstrukciji. Naime, 
spašava se sedra koja se počela 
urušavati.

Na putu za Sarajevo, nema vre-
mena za posjet Travniku, ali zato 
naš vodič uskače s pitanjem - Da 
provjerimo znanje, tko je rođen u 
Travniku? 

Isti čas dobiva višeglasni odgo-
vor : - Ćiro Blažević, nogometna le-
genda! - I..i tko još, da vas čujem..,

-Ivo Andrić, naš i njihov nobelo-
vac!- Bravo, pravi ste!

Sarajevo. Noćimo u predgrađu, 
u hotelu ˝Park˝ u Vogošću. Jutarnji 
obilazak je panoramsko razgleda-
nje iz autobusa. Naš vodič je mla-
da, simpatična Sambra, koja nam 
pokazuje znamenitosti: Američka 
ambasada, zgrada dnevnika AVAZ,  
uprava Elektroprivrede, još uvijek 
ruševina od Doma umirovljenika... 
glava samo rotira lijevo - desno,  
pošta... malo humora, a najbolji je 
onaj nastao u teškim vremenima, 
to diže moral!

Za vrijeme rata je na razruše-
noj pošti osvanuo grafit ˝Ovo je 
Srbija˝, drugi dan je ispod dopisano 
˝Budalo, ovo je pošta!!!˝ 

Prema sportskom centru, ne-

U ovome Vam 
broju Glasnika 
Općine Klana 
donosimo 
putopis 
članova Udruge 
umirovljenika 
Općine Klana, 
koji su u 
rujnu uživali u 
četverodnevnom 
posjetu  
Bosni i 
Hercegovini

Putopis

Klanjski umirovljenici na okupu
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E kad čuvenoj dvorani ZETRA, lijevo 
i desno nas prate grobovi, tu je i 
stadion pretvoren u veliku grobni-
cu, a s vrha  pogled opet zastaje na 
velikom gradskom groblju... Ovdje 
duboko živiš tugu minulih vremena,  
grob do groba...

Odlazimo prema još jednom 
sjećanju na prošla ratna vremena, 
idemo u TUNEL, koji je bio jedina 
veza sa slobodnim teritorijem, izla-
zak iz opkoljenog Sarajeva prema 
slobodi. Ulaz  u malu obiteljsku 
kuću služi kao varka, jer je ispod 

prokopan tunel u području aero-
droma. Upriličena je i video pre-
zentacija preživljavanja i savladava-
nja tunela.

A sad druga priča, iskrcavamo 
se i pješačimo prema centru i po-
znatoj BAŠČARŠIJI. 

Sambra nam pokazuje i značaj-
no ističe, na malom prostoru su 
tri bogomolje, katolička katedrala, 
pravoslavna crkva i islamska dža-
mija. Kroz povijest su gradili zajed-

ništvo i živjeli jedni pored drugih.  
Poslije kratkog odmora i uživanja 
specijaliteta u ovoj multikulturnoj 
sredini, zapažamo mlade djevoj-
ke pokrivenih glava i golih nogica 
u mini suknjama, vječni jeans, gole 
ruke s tetovažama...

Ostavljamo Sarajevo na  Miljacki  

Na Baščaršiji



43

uz plamen vječne vatre,  
spomenik osloboditeljima  
Sarajeva 1945. godine i 
krećemo na kratko osvje-
ženje u prirodi na izvor ri-
jeke Bosne, poznato vrelo 
Bosne.

Novo jutro, napušta-
mo Sarajevo, pospani smo, 
iza nas je svečana veče-
ra, muzika i ples, karaoke, 
otkriveni su novi talenti 
uz ˝naše˝ i ˝njhove˝ pje-
sme, ...˝Kad ja pođoh na 
Bembašu˝, ˝Ne klepeći 
nanulama˝,˝Dalmacija u 
mom oku˝,˝ Lipa si lipa˝....

Stajemo u Jablanici u ka-
njonu Neretve, poznatoj po 
bitki za ranjenike u vrijeme 
II. svjetskog rata. Razgledali 
smo muzej s galerijom slika, 

sjećanja na povijest prošlih ratova. 
Pogled na srušeni most i misao na 
velikog režisera Veljka Bulajića i nje-
govo uprizorenje povjesti u čuve-
noj  epopeji ˝Bitka na Neretvi˝.

Mostar, grad na obalama rijeke 
Neretve, kulturno je i gospodarsko 
središte Hercegovine, a ujedno i 
njezin najveći grad. Ime mu odre-

đuju mostovi, štiteći ga kroz po-
vjest od mnogih osvajača i barbara 
koji su ga razarali.

Grad se razvijao kao tipično 
osmansko naselje sa čaršijom i 

OPĆINE KLANA  GLASNIK  
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Razgledavanje  
kanona  
Neretve

Potpuni doživljaj prirode
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mahalama oko nje. Čaršija, glavna 
ulica, je i najstarija, a zauzimala je 
najvažniji, reprezentativni dio gra-
da - područje uz sam most, s obje 
strane Neretve. Mahale, sela, su se 
širile na sve strane od čaršije, uz 
tok Neretve.

Prošetali smo čaršijom uz veliku 
gužvu stranaca, turista, platili i po-
gledali čuveni skok s mosta, neki su 
ga čak uspjeli i uslikati! Bravo ama-
teri, bravo Marjane, ti si uspio!

Žurimo, naš vođa puta nas po-
žuruje. Međugorje je inspiracija, 
možda i centralna točka ovog pu-
tovanja. Pred samim Međugorjem, 
mala šetnjica i uživanje na vodopa-
dima riječice Trebižat  u Kravicama. 
Osvježenje u ovom uzavrelom ljet-
nom danu.

Novo jutro, jutro molitve u 
Međugorju, mjesto molitve i pomi-
renja u župnoj crkvi Kraljici mira. 
Crkva je puna, sjedimo u ˝amfite-
atru˝, pozornici molitve. Od uka-
zanja  Djevice Marije na Podbrdu 
1981. godine, ovo mjesto postaje 
hodočasničkom mekom. 

I mi smo se uputili Križnim pu-
tem do mjesta ukazanja. U koloni 

vjernika oprezno prebiremo po 
neravni i kamenju, slijedimo jedni 
druge i zastajemo na usputnim od-
morištima. Prate nas panoi svetih 
slika uz molitve na više jezika. 

Pred nama je veličanstveni kip 
Djevice Marije, u tišini i miru pre-
križenih ruku, svatko u svojim misli-
ma i molitvama za naše drage kojih 
se sjećamo, i lijepim željama za bu-

dućnost s ljudima koje volimo i do 
kojih nam je stalo.

Napuštamo Međugorje u etno 
selu, turističkoj destinaciji ˝Kako su 
živjeli njihovi stari˝.

Pred nama je oko 400 kilome-
tara puta, entuzijazam nas napušta, 
naš organizator se lukavo smješka i 
najavljuje iznenađenje...

U Omišu napuštamo autobus 
i prelazimo u male barke, savla-
davamo Cetinu kanjonom uzvod-
no uz močvarno zelenilo i visoke 
litice, gdje se orlovi gnijezde... i....  
Radmanove mlinice, restoran u 
oazi mira i dubokoj hladovini. Uz 
aranžirane stolove, dobrodošlicu 
nam žele domaćini uz pismu i gita-
ru!!!  Bilo je to pravo iznenađenje, 
oduševljenje i ne idemo doma...

Četiri dana druženja i putova-
nja prošla su, ostaje uzdah uz onu 
poznatu narodnu... ,  ...em ti zemlju 
koja BOSNU nema!!!

Mirjana Šebelja
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Međugorje
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E370 godina od rođenja  
Johanna Weicharda Valvasora

Johann Weichard Valvasor je 
rođen 28. 05. 1641. godine u 
Ljubljani. Kranjski povjesničar, 

geograf, numizmatičar, kar tograf, 
etnograf, ratnik s titulom baruna, 
autor je znamenitog povijesnog 
djela ˝Slava vojvodine Kranjske˝ 
(Die Ehre des Herzogtums Crain), 
štampanog u Nürnbergu 1689. go-
dine. U tom opsežnom djelu koje 
se sastoji od petnaest knjiga u četiri 

uveza, štampano je 3532 
stranica s 528 ilustraci-
ja. Na dvije je stranice 
opisan i klanjski kraj uz 
grafički prikaz tadašnje 
Klane i Škalnice. Valja na-
pomenuti da je to prvi po-
vijesni literarni opis našega 
kraja pa se stoga prema au-
toru moramo odnositi s dužnim 
poštovanjem. 

Na fotografiji su paterice ke su storili Talijani zmed dva svecka rata za potribe njihovih oficiri. Kako se vidi na fotografiji, bile su tri na edan pod (četiri stani) i ena prizemna (dva stani). Va aprilju misecu 1945. lita su Nemci minirali most poli Barabanke i dvi paterice su po sin siga bile zgrušene (livo na fotografiji), a dvi z desna su ostale cile. Fotografirano je z križanja na cisti Studena – Kampo, tamo nigdi četrdeetih lit pasaniga vika.

Anton Starčić - Šopeć

Išćemo stare fotografije
Paterice na Pristavi

Johann  
Weichard  
Valvasor
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E Rođeni i umrli u 2010. godini

Vita Kolauti  ...............................................(Klana) ........................................ 4. 01. .......................................kći Martine i Kristijana
Matija Bratović  .................................. (Škalnica) ........................................ 9. 01. .......................................... sin Radojke i Zorana
Renato Simčić  .................................... (Škalnica) ......................................14. 01. ..............................................sin Marize i Davida
Gabrijel Vlaše  ..................................... (Studena) ......................................13. 02. ........................................sin Ivone i Aleksandra
Emanuel Brentar .....................................(Klana) ......................................17. 02. ............................................sin Sandre i Klaudija
Emanuel Bogmić  ............................... (Studena) ...........................................4. 3. ........................................... sin Andrijane i Igora
Petar Mikičić  .............................................(Klana) ...........................................6. 3. ............................................... sin Marine i Darija
Mateo Krešić  ............................................(Klana) ...........................................8. 3. .............................................. sin Rozalije i Josipa
Tamara Štemberger  ..............................(Klana) ...........................................2. 4. ............................................kći Romine i Valtera
Lori Šnajdar  ..............................................(Klana) ...........................................8. 6. ............................................... kći Dijane i Đanija
Jana Adžamić ......................................  (Škalnica) ........................................ 23. 7. .........................................kći Marijane i Davora
Nika Raspor .............................................  (Klana) ...........................................1. 9. ................................................. kći Vivien i Matije
Vita Vlaše  ............................................. (Škalnica) ......................................14. 10. .................................................. kći Nade i Dinka
Paulo Raspor  ............................................(Klana) ......................................16. 10. ................................................... sin Ines i Denisa
Ira Marić  ............................................... (Škalnica) ........................................ 2. 11. .................................................kći Mateje i Vlade
Lena Gajica  ......................................... (Studena) ......................................10. 11. ........................................ kći Mihaele i Dražena

Ivan Cetina  .................................................................... (rođ. 1949.)  .............................................................................Breza – 8. 01.
Kristijan Simčić  ............................................................ (rođ. 1969.)  ...................................................................... Škalnica - 23. 01. 
Ivanka Babić  .................................................................. (rođ. 1927.)  ..........................................................................Breza – 31. 01.
Josip Šebelja  ................................................................. (rođ. 1930.)  ....................................................................... Studena – 9. 02.
Goranko Raspor  ......................................................... (rođ. 1950.)  .......................................................................... Klana – 19. 02.
Ferdinand Medvedić  ................................................. (rođ. 1934.)  .......................................................................... Klana – 24. 02. 
Ivanka Simčić ................................................................ (rođ. 1926.)  ........................................................................Škalnica – 12. 3.
Romano Piković  .......................................................... (rođ. 1913.) ........................................................................ Studena – 26. 3.
Ana Bašić  .......................................................................(rođ. 1944.), .............................................................................. Klana – 27. 3.
Laura Pekar ................................................................... (rođ. 1942.)  ............................................................................. Klana – 28. 3.
Josip Laginja  ..................................................................(rođ. 1922.), .................................................................................Klana – 5. 5.
Danica Mrvčić  ............................................................. (rođ. 1949.)  .......................................................................... Studena – 5. 6.
Lucija Zeba  ................................................................... (rođ. 1922.)  ................................................................................Klana – 6. 6.
Josip Medvedić  ............................................................ (rođ. 1947.) .................................................................................Klana – 4. 7.
Kata Zubalj  .................................................................... (rođ. 1936.)  .......................................................................... Studena – 6. 7.
Josip Barak  .................................................................... (rođ. 1927.) .............................................................................. Klana – 12. 7.
Karlo Iskra  ..................................................................... (rođ. 1934.) ..................................................................................Lisac – 7. 9.
Verica Gržinčić  ............................................................ (rođ. 1930.)  ....................................................................... Studena – 17. 8. 
Đorđo Nikodin  ........................................................... (rođ. 1949.)  ............................................................................. Klana – 16. 9.
Marija Gržinčić  ............................................................ (rođ. 1925.)  ............................................................................. Klana – 24. 9.
Andrija Štefančić  ........................................................ (rođ. 1945.) ...................................................................................Lisac, 29. 9.
Ivan Mrvčić  ................................................................... (rođ. 1933.)  ....................................................................... Studena – 31. 9.
Bosiljka Piković  ............................................................ (rođ. 1934.)  ....................................................................... Studena – 7. 10.
Slavko Cetina  ............................................................... (rođ. 1922.)  ............................................................................. Klana – 7. 10.
Zlatko Juričić  ................................................................ (rođ. 1947.)  ..........................................................................Breza – 18. 10.
Vera Laginja  .................................................................. (rođ. 1917.)  .......................................................................... Klana – 26. 10.
Pavao Šarčević  ............................................................. (rođ. 1930.)  ............................................................................. Klana – 1. 11.
Josip Barak  .................................................................... (rođ. 1935.) ........................................................................... Klana – 28. 11.
Ana Raspor  ................................................................... (rođ. 1920.)  ............................................................................. Klana – 4. 12.
Cvetka Stupar  .............................................................. (rođ. 1917.)  .......................................................................... Klana – 15. 12.

ROĐENI (podaci iz zdravstvenog registra)

UMRLI (podaci iz župnog ureda i općinskog registra)
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Popis stanovništva 2011.

Izbori 2011.

Pokopani na mjesnom groblju u Klani s prebivalištem izvan općine Klana

Ana Petrović  .............................................................(rođ. 1911.) ..................................................................Rijeka, 5. 01.
Josipa Petrović  ..........................................................(rođ. 1922.) ..................................................................Rijeka, 22. 3.
Josipa Šamanić  ..........................................................(rođ. 1943.) ..................................................................Rijeka, 9. 11.

Prvi rezultati još daju podatke o ukupnom broju popisanih osoba na 
određenom području, broju kućanstava i stambenim jedinicama. U općini 
Klana su popisane 872 stambene jedinice, od čega 34 u Brezi, 532 u Klani, 
51 na Liscu, 160 u Studeni i 94 u Škalnici. Nakon objave razrađenih rezul-
tata, najzanimljivije i najaktualnije podatke objavit ćemo i u našem Glasniku. 

       Ivana Marinčić 

U Republici Hrvatskoj je u pro-
ljeće 2011. godine proveden 
popis stanovništva nakon 10 

godina. Već u lipnju je Državni zavod 
za statistiku na svojoj internetskoj stra-
nici www.dzs.hr objavio prve rezulta-
te Popisa, odnosno ukupno brojčano 
stanje pojedinih naselja Lijepe naše koji 
pokazuju da općina Klana ima ukupno 

1978 stanovnika što je 47 stanovnika 
više u odnosu na podatke iz popisa 
provedenog 2001. godine. Klana broji 
1226, Breza 61, Lisac 114, Studena 390, 
a Škalnica 223 stanovnika. 

Broj umrlih osoba u 2010. godini 
znatno nadmašuje broj rođenih, no 
u posljednjih 10 godina broj se na-
ših mještana malo, ali ipak povećao. 

Državni zavod za statistiku još uvijek 
obrađuje podatke iz ovogodišnjeg 
popisa te će razrađeni podaci prema 
spolu, starosnoj dobi, stupnju obra-
zovanja i drugim parametrima biti 
objavljeni u 2012. godini. Za uspored-
bu brojčanog stanja stanovništva po 
našim općinskim naseljima u 2001. i 
2011. godini dajemo tablični prikaz. 

Početkom prosinca 2011. su se 
u Republici Hrvatskoj održali 
izbori za izbor zastupnika/za-

stupnica za Hrvatski sabor. Kako su 
glasovali naši mještani?

U Klani su na izbore izašla 692 
birača na dva biračka mjesta. Za 
Kukuriku koaliciju glasovao je 341 bi-
rač, za HDZ 114, a Hrvatski laburisti 
dobili su 45 glasova.

U Studeni je 249 birača svoje 
glasove dalo: 40 HDZ-u, 14 HSP-u, 
122 koaliciji SDP–HNS-IDS–HSU, a 
laburistima 11.

U Škalnici je glasovalo 128 birača. 
Svoje glasove su birači povjerili na 
soljedeći način: HDZ-u 8, laburistima 
14, a koaliciji koja je pobijedila na dr-
žavnoj razini 68.

U Liscu se na izbore odazvalo 76 

birača, a svoje su glasove dali sljede-
ćim rasporedom: HDZ 10, laburisti 7, 
Kukuriku koalicija 41.

U Brezi je od 40 birača koji su 
izašli na izbore njih 28 glasovalo za 
Kukuriku koaliciju, 3 za HDZ i 2 za 
laburiste.

Ivana Marinčić 

Kol’ko nas ima?

2001. 2011.

Breza 53 60

Klana 1176 1199

Lisac 107 112

Studena 409 383

Škalnica 186 223



Isproban, lagan, ekonomičan recept i izuzetno sočan kolač 
kojim ćete Vi i Vaši gosti biti oduševljeni. Ako ne volite vi-
no, moramo Vam odmah napomenuti da se okus vina niti 
ne osjeti, jer pri pečenju alkohol ishlapi. Kolač dobije samo 

jedan specifičan miris koji u kombinaciji sa cimetom i vaniljom 
miriše fantastično! Kolač je idealan za ove zimske dane, a za one 
koji vole, može se poslužiti uz kuhano vino ili čaj.

 
Žutanjke pjenasto umutite sa šećerom i vanilin šeće-
rom. Ostale sastojke dodajte postepeno, te na kraju  
dodajte snijeg od bjelanjaka. Ulijte u namašćeni i po-
brašnjen kalup za kuglof. Pecite 60 minuta na 180 
stupnjeva.

Kad se kuglof malo ohladi, pažljivo ga izvadite 
iz kalupa i prelijte čokoladnom glazurom. Uz ku-
glof možete poslužiti tučeno slatko vrhnje.

250 g maslaca
250 g šećera
2 vanilin šećera
4 jaja
250 g brašna
1 prašak za pecivo
1 velika žlica cimeta
1 velika žlica kakaa
125 ml. crnog vina
100 g naribane čokolade

1 vrećica čokoladnih 
mrvica 

za čokoladnu  
glazuru: 1 čokolada 
za kuhanje, 5 dkg 
šećera u prahu,  
malo vode,  

malo maslaca

SASTOJCI:

POSTUPAK:

Vinski kuglof

Recept

Dobar tek!


